Azarbaycan Respublikasi Conub-Qorbi Qobustanin $ixzagirli,
Seytanud, Biirgiit, Donquzdug, Nardaran, I1xig1, Qarbi Hacivali,
Sundi, Sargi Haciveli, Turagay, Konizadag, Qoarbi Duvanni,
Duvanm, Solaxay va Daggil Yataglarnin daxil oldugu ii¢ bloku iizre
Omokdaslarin ve Fiziki goxslerin vergiyo colb olunmasi hagqinda
Protokol

Vergilora dair miieyyen prinsiplar Azoarbaycan Respublikast Dovlet Neft
Sirketi ilo Podratgl arasinda  1998-ci il 2 iyun tarixinde baglanmus,
Azarbaycan Respublikasinin  Milli Moclisi torofindan gobul edilerok
Azorbaycanda tam danun qlivvesi verilmis ve 1998-ci ilin 27 noyabr
tarixinden e’tibaren giivveys minmig «Azorbaycan Respublikasi Canub-
Qorbi Qobustanin Sixzogirhi, Seytanud, Burgut, Donquzdug, Nardaran,
flxic1, Qerbi Hacivali, Sundi, Serqi Hacivali, Turagay, Kenizadag, Qarbi
Duvanni, Duvanni, Solaxay va Dasgil Yataglanmin daxil oldugu ii¢ blokun
Kasfiyyaty, fslonmasi ve Hasilatin Pay Bélgiisii hagginda Sazignde («Sazig»)
sorh olunur.

Sazisin vergi ilo bagli miiddoalarimn heyata kegirilmesi tglin Podrate ile
lazimi inzibati gaydalarin yaradidmasi vo razilasdinlmast maqsadilo,
Azorbaycan Respublikasinin Maliyyo Nazirliyi, Vergiler Nazirliyi, Dovlat
Gomruk Komitesi ve Azerbaycan Respublikas1 Dévlet Neft Sirkatinin
niimayendalarindon ibarot (Maliyys Naziri muavininin  rohberliyi il®)
Komissiyanin  («Komissiyar) yaradilmast  hagqqinda Azarbaycan
Respublikast Nazrlor Kabinetinin 15 yanvar 1998-ci il tarixli 7s sayh
Serancamu verilmigdir.

Komissiya ve Podratg1 bu gaydalann mioyyan edilmasi magsadile,
Azarbaycan Respublikasinda okdaslarin ve fiziki gexslerin vergiys colb
edilmasi hagqinda Zg . ? 2000 il tarixli bu Protoko! da daxil
olmagqla Protokollar imzalamagq tgiin raziliga galmislor. Buna uygun olaraq,
bu Protokol onlarin, emekdaglarin va fiziki soxslerin Azarbaycan

Respublikasinda vergi rezidenti olmasi vo vergtyo colb edilmesi statusunu

—

Protocol Concerning Taxation of Employees and Physical Persons
For Three Blocks of the South-West Gobustan Including the
Shikhzagirli, Sheitanud, Byurgyut, Donguzdyg, Nardaran,
Ilkhichi, West Adzhiveli, Sundi, East Adzhiveli, Touragay,
Kyanizadag, West Duvanny, Duvanny, Solakhay and Dashgil
Ficlds of the Azerbaijan Republic

Certain principles concerning Taxes are contained in the Agreement on the
Exploration, Development and Production Sharing for Three Blocks of the
South-West Gobustan Including the Shikhzagirli, Sheitanud. Byurgyut,
Donguzdyg, Nardaran, Tikhichi, West Adzhiveli, Sundi, East Adzhivel,
Touragay, Kyanizadag, West Duvanny, Duvanny, Solakhay and Dashgil
Fields of the Azerbaijan Republic entered into on 2 June 1998 by and among
the State Oil Company of the Azerbatjan Republic and Contractor, which was
enacted by the Parliament of the Azerbaijan Republic giving it the full force
of law in Azerbaijan and which became effective on 27 November 1998 (“the
Contract™).

The Cabinet of Ministers of the Azerbaijan Republic issued Decree Number
7s dated 15 January 1998 forming a Commission (headed by the Deputy
Minister of Finance) comprised of representatives of the Ministry of Finance,
Ministry of Taxes, State Customs Committee and the State Oil Company of
the Azerbaijan Republic (“the Commission™) to establish and agree with the
Contractor the administrative procedures necessary to implement the tax
provisions of the Contract.

The Commission and the Contractor have agreed to enter intoérot%ol to
establish these procedures, including this Protocol dated 2 & 2
2000 concerning Azerbaijan Taxation of employees and physical persons.

Accordingly this Protocol sets out their mutual understanding of the Contract
and the procedures which are to be utilized in determining the taxable
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miioyyen edorken istifade edilacek Sazis ve qaydalar ilizre qarsihgh
anlagmalarini miisyyen edir.

Bu Protokol Podratc teraf, onun Ortaq sirkatlari, Omoliyyat Sirkati vo ya
Subpodratg1 ilo emokdasg kimi daimi emak miinasibatleri olan ve
Azarbaycan Respublikasimn vetendas: olan (“Azorbaycan omokdaslan”),
vo ya vatendaghgt olmayan gexsler daxil olmaqia, Azarbaycan
Respublikasindan  basqa  diger slkonin  vetendasi  olan  (“Xarici
amakdaslar™) fiziki soxslars aiddir.

Bu Protokolda, hemginin Podratq1 taref, opun Ortaq sirkstlori, Omaliyyat
Sirkoti ve ya Subpodratet ilo amakdas kimi daimi omek miinasibatlari
olmayan ve vetendaghg olmayan saxslar daxil olmagla, Azerbaycan
Respublikasindan bagqa diger dlkonin vetendasi olan (“Xarici fiziki
soxslar™) ve ya Azerbaycan Respublikasinin vatandagi olan (“Azorbaycan
fiziki soxslori”) soxslers miinasibotde hesabatlar va vergi tutulmalar
hagginda telabler garh edir.

1 Bmokdaslarn vergiye calb olunmasi

1.1.  Her bir Azerbaycan omoekdagi Azerbaycan Respublikasinda
Azarbaycan Respublikasinin Qanunvericiliyine uygun olaraq saxsl
galir vergisina calb edilir. Azorbaycan smekdaginin isegotiironi olan
her bir hilquqi sexs Podratg: toraf, onun Ortaq sirkotlari, Omaliyyat
sirkati va Subpodratgi daimi is yeri (1.3 bondinda miieyyen edildiyi
kimi) Azerbaycan Respublikasinda olan her bir miivafiq
Azerbaycan smekdasina 6denilen bitin nov amak haqqlarnindan
Azarbaycan Respublikasinin Qanunvericiliyino miivafig olaraq soxsi
golir vergisinin tutulmasi igiin mas’uliyyet dasiyir ve her bir
Azarbaycan smokdagmna miinasibatde Azerbaycan Respublikasinin
Dévlet Sosial Miidafis fonduna édenislari ve diger bu cir ddanislori

residency and the taxation of employees and physical persons in the
Azerbaijan Republic.

This Protocol shall be applicable to physical persons who have permanent
labor relationships as employees with a Contractor Party, its Aftiliates,
Operating Company or Sub-contractor and who are either citizens of the
Azerbaijan Republic (“National Employees™) or citizens of a country other
than the Azerbaijan Republic, including stateless persons, (“Foreign
Employees”).

This Protocol also sets forth the reporting and withholding requirements
regarding physical persons who do not have permanent labor relationships as
employees with a Contractor Party, its Affiliates, Operating Company or Sub-
contractor and who are either citizens of the Azerbaijan Republic
(“Azerbaijan Physical Persons”) or are not citizens of the Azerbaijan
Republic, including citizens of a country other than the Azerbaijan Republic
and stateless persons (“Foreign Physical Persons”).

1. Charge to Tax for Employees

1.1. Each National Employee shall be subject to personal income tax in the
Azerbaijan Republic in accordance with Azerbaijan Legislation. Each
Contractor Party, its Affiliates, Operating Company or Sub-contractor
legal entity that is an employer of a National Employee shall be
responsible for withholding personal income tax in accordance with
Azerbaijan Legislation from wages and salary paid to each of its
respective National Employees whose primary place of employment (as
defined in Paragraph 1.3) is in the Azerbaijan Republic and shall make
contributions of Azerbaijan State social insurance and similar payments
(including but not limited to contributions to the pension funds, the
social insurance fund, the employment fund and the medical fund) with
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1.2,

(pensiya fonduna, sosial sigorta fonduna, moggullug fonduna vo
tibbi sigorta fonduna odanisler daxil olmaqla, lakin bunlarla
mohdudlagmadan) yerina yetirir.

Lakin, Azerbaycan smakdaginin asas ig yeri (1.3 bandinds miiayysn
edildiyi kimi) Azerbaycan Respublikasinin hiidudlarindan kenarda
yerlogirse, o zaman Azarbaycan amokdasina miinasibatde bels
tutulmalar va ya édemeler toleb olunmur. Yuxarda gostarilonlers
baxmayaraq, Azerbaycan amokdag1 Azerbaycan Respublikas:
Qanunvericiliyine uygun olaraq Azsrbaycan golir vergisi ligiin goxsi
mos’uliyyst dagiya bilar.

Toeqvim ili arzinde Vergi rezidenti olan har bir Xarici amakdas
hemin Teqvim ili iciin Azerbaycan Respublikasinda bilavasite
amak fealiyystinin neticesinde qazandifi gelirlerinden golir vergisi
ddemalidir. Toqvim ili erzinde Vergi rezidenti olmayan Xarici
amokdas hamin Teqvim ili iiglin Azerbaycan Respublikasinda galir

vergisi 6demaya borclu deyil. Sazisin iizro bu Protokolun va digar -

protokollarin mogqsadleri baxmundan “Vergi rezidenti” ifadasi
agagidaki ma’nam aydinlagdirir:

1.2.A Osas is yeri (1.3 bandinds mieyyen edildiyi kimi) Azarbaycan

Respublikasindan kenarda olan, Sazisle veo har hansi Diger
sazislo bagl Neft-qaz omsliyyatlarl magsadi il Teqvim ili
orzinds otuz (30) ardill Gindon g¢ox Azerbaycan
Respublikasinda olan Xarici emakdas. Belalikls, Xarici
omokdas Azerbaycan Respublikasinda hoyata kegirdiyi
miiveqqeti emak fealiyysti neticesinda gazandii Vergiys calb
olupnan golirinden, yalmz Teqvim ili orzinde her defe
Azorbaycan Respublikasinda oldugu miiddat otuz (30) ardic1l
Giinii kegonden sonra 3-cii Paragrafda miieyyan edildiyi kimi,
galir vergisi 6demays borcludur. Bu bends uygun olaraq, Vergi
rezidenti olan Xarici smokdas yalmz her defs Azerbaycan
Respublikasinda oldugu otuz (30) Giin miiddstindan sonraki

1.2

respect to each National Employee.

No such withholding or contributions shall be required with respect to a
National Employee if the primary place of employment (as defined in
Paragraph 1.3) of the National Employee is outside the Azerbaijan
Republic. Notwithstanding the foregoing, a National Employee may be
personally liable for Azerbaijan personal income tax in accordance
with Azerbaijan Legislation.

Each Foreign Employee who is Tax Resident during a Calendar Year
shall be subject to personal income tax in the Azerbaijan Republic for
such Calendar Year only on his or her income earned as a direct result
of his or her employment in the Azerbaijan Republic. A Foreign
Employee who is not Tax Resident during a Calendar Year shall not be
subject to personal income tax in the Azerbaijan Republic for such
Calendar Year. For purposes of this Protocol and other protocols for the
Contract, “Tax Resident” means:

12.A A Foreign Employee who has a primary place of employment
(as defined in Paragraph 1.3) outside the Azerbaijan Republic
and who is present in the Azerbaijan Republic for a period of
more than thirty (30) consecutive Days during a Calendar
Year for the purpose of Petroleum Operations in connection
with the Contract and any Other Contract. Thus, personal
income tax liability shall arise for a Foreign Employee on his
or her Taxable Income, as defined in Paragraph 3, earned as a
direct result of his or her temporary employment in the
Azerbaijan Republic only after the thirtieth (30th)
consecutive Day of each stay in the Azerbaijan Republic
during a Calendar Year.
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1.2.B

1.2.C.

har bir Giin ligiin Vergiye colb olunur, bu ciir Vergiys calb
olunma onun Azarbaycan Respublikasinda qaldig miiddat iist-
iisto doxsan (90) Giine ¢atana goder davam edir ve bundan
sonra hemin soxse 1.2.B yarnimbendinin miiddealan tstbiq
edilir.

Osas is yeri (1.3 bendinds miiayyen edildiyi kimi) Azerbaycan
Respublikasindan ksnarda olan, 6zii iss Sazisle vo her hai}m
Digar sazislo bagl Neft-qaz amsliyyatlar maqsedi ile Taqvim
ili erzinde ust-liste doxsan (90) Giinden g¢ox Azsrbaycan
Respublikasinda olan Xarici emekdas. Belsliklo, Xarici
omokday, Azerbaycan Respublikasinda hayata kegirdiyi
miivaqqgati amak fealiyysti naticosinds qazandifi Vergiys calb
olunmah gsolirindan, yalmiz Taqvim ili arzinds hor dafs
Azarbaycan Respublikasinda oldugu miiddat iist-iisto dqxsgq
(90) Giinli kegendsn sonra 3-cli Paraqrafda miisyyen edildiyi
kimi golir vergisi édoyir.

Osas 1§ yeri (1.3 bandinde milsyyen edildiyi kimi) Azarbaycaq
Respublikas:  hidudlarindan  kenarda  olmayan _(yerli
niimaysndsliyin daimi rehberi, Azerbaycan Respublikasina
daimi i liglin €’zam edilan xarici omoakdas, névbali islayan
Xaricl samakdas ve névbali Subpodratg: daxil olmagla, lakin
bunlarla mehdudlagsmayan) ve Sazis va ya Diger sazislo bagh
Neft-qaz emsoliyyatlarit  yerine yetirmsk moagsedi ilo
Azarbaycan Respublikasinda iist-iiste doxsan (90) Giinden ¢ox
qalan Xarici amekdas. Belaliklo, osas is yeri Azerbaycan
Respublikas: hiidudlarindan kenarda olmayan Xarici smokdas
yuxarida geyd olunan doxsan (90) Giin miiddatinde qazandig
golir vo daxil olmaqgla, Azerbaycan Respublikasinda hoyata
kegirdiyi daimi amek fealiyyeti neticesinds gazandigi, 3-cii

1.2B

1.2.C

A Foreign Employee who becomes Tax Resident pursuant to
this Paragraph shall only be taxed with respect to each Day,
after the thirtieth (30th) consecutive Day, of each stay in the
Azerbaijan Republic until he or she has been present in the
Azerbaijan Republic for a period of more than ninety (90)
cumulative Days at which time Paragraph 1.2.B shall apply.

A Foreign Employee who has a primary place of employment
(as defined in Paragraph 1.3) outside the Azerbaijan Republic
and who is present in the Azerbaijan Republic for a period of
more than ninety (90) cumulative Days during a Calendar
Year for the purpose of Petroleum Operations in connection
with the Contract and any Other Contract. Thus, personal
income tax liability shall arise for a Foreign Employee on his
or her Taxable Income, as defined in Paragraph 3, earned as a
direct resuilt of his or her temporary employment in the
Azerbaijan Republic only after the ninetieth (90th)
cumulative Day in the Azerbaijan Republic during a Calendar
Year,

A Foreign Employee who does not have a ptimary place of
employment (as defined in Paragraph 1.3) outside the
Azerbaijan Republic (including but not limited to a resident
manager, expatriate, a rotating Foreign Employee and a
rotator of a Sub-contractor) and who is present in the
Azerbaijan Republic for a period of more than ninety (90)
cumulative Days during a Calendar Year for the purpose of
Petroleum Operations in connection with the Contract and
any Other Contract. Thus, personal income tax liability shall
arise for a Foreign Employee who does not have a primary
place of employment outside the Azerbaijan Republic on all
of his or her Taxable Income, as defined in Paragraph 3,
earned as a direct result of his or her permanent employment
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1.3

1.4.

Paraqrafda uygun olaraq miisyyen edilen Vergiys calb olunmali
biitiin galirindan, gelir vergisi 6dayir.

Bu Protokolun magsadleri baximindan “ssas ig yeri” ifadasi,
Azerbaycan amekdasinin ve ya Xarici amekdasin 6denis va ya
amak haqq1 almaq magsadi ile, bele Azarbaycan smakdaginin ve ya
Xarici omekdasin isladiyi her Taqvim ilinin Is giinlerinin ¢ox hissesi
miiddatinds isler ve ya xidmstlar yerine yetirdiyi is sahasi, i§ yeri,
ofis va ya diger yerdir.

1.2 bendinin miiddealarina baxmayaraq, Teqvim ili arzinds Ikigat
vergiqoymamin aradan qaidirilmasi haqqinda miigavilenin Xarici
amakdasa tatbiq edildiyi hallarda, Ikigat vergiqoymanin aradan
qaldinimas1 haqqmnda bele miiqavile Vergiye celb olunma haqqinda
giizestlari ta’min edacak ta’sire malik olur.

2 Omekdas olmayan Fiziki sexslerin vergivo colb olunmast

2.1

2.2

Har bir Azarbaycan fiziki soxsi, Azarbaycan fiziki soxsi ilo yazih
miigavile miinasibatlerinds olan har bir Podratg: taref, onun Ortaq
sirkotlari, Omaliyyat sirkati ve Subpodratgl {iglin hesabat vo vergi
tutulmas: toleblerine dair bu Protokolun 9-cu Paraqrafimn
miiddealarma omel etmek gortile, Azerbaycan Respublikas:
Qanunvericiliyina yugun olaraq vergiys calb olunur.

Podratg1 tersf, onun Ortaqg sirkstlori, ©Omeliyyat sirketi ve ya
Subpodrat¢t ile Xarici subpodratgr kimi  yazih miiqavile
miinasibatlarinds olan har bir Xarici fiziki gaxs, Sazis iizro Xarici
subpodratgilarin vergiys calb olunmasi hagqinda Protokola yugun
olaraq Azsrbaycan Respublikasinda Vergilara calb olunur.

1.3.

1.4.

in the Azerbaijan Republic during a Calendar Year, including
income earned during the above mentioned period.

For purposes of this Protocol, “a primary place of employment” shall
mean a work site, job location, office or other place where a National
Employee or Foreign Employee performs work or services for wages or
salary during a majority of the Business Days such National Employee
or Foreign Employee is employed during each Calendar Year.

Notwithstanding the provisions of Paragraph 1.2, where a Double Tax
Treaty is applicable to a Foreign Employee during a Calendar Year,
such Double Tax Treaty shall have effect to give relief from Taxes.

2 Charge to Tax for Physical Persons who are Not Employees

2.1

2.2,

Each Azerbaijan Physical Person shall be taxed in accordance with
Azerbaijan Legislation, subject to Paragraph 9 of this Protocol
regarding the reporting and withholding requirements of each
Contractor Party, its Affiliates, Operating Company and Sub-contractor
that enters into a written contractual relationship with an Azerbaijan
Physical Person. '

Each Foreign Physical Person that enters into a written contractual
relationship as a Foreign Sub-contractor with a Contractor Party, its
Affiliates, Operating Company or Sub-contractor shall be subject to
Taxes in the Azerbaijan Republic in accordance with the Protocol
Concerning Taxation of Foreign Sub-contractors for the Contract.
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3

3.

3.1B

Xarici amokdaslarin Vergive calb olunan galirinin migyyen edilmasi

1.2 bendinin megsadlari baximindan, Xarici emekdasin Teqvim ili
orzinde Azorbaycan Respublikasinda bilavasite yerine yetirdiyi
omek foaliyyati naticesinde alda etdiyi gelir (“Vergiye calb olunan
golir”) yalmiz agagidakilarla mehdudlasir ve yalmz igegdtiren
torafinden (Podratg: toraf, onun Ortaq sirkatleri, Omoliyyat sirkati
ve ya Subpodratg)) Xarici emekdasa ve ya Xarici emakdasin
adindan birbagsa ve ya dolayisi ile, ddenis formasindan ve ya
yerinden asili olmayaraq ddenilen asagidaki meblagleri ahate edir:

3.1.A Xarici smakdasa Azorbaycan Respublikasinda qaldifi Giinler

figlin kompensasiya (Xarici emekdasin qanun iizre aldifn ve
istifade etmasi figlin heg bir mshdudiyyet qoyulmayan
6donisler, biitin ndév emek haqlan, miikafatlar, bonuslar,
avanslar, komisiyon haqlar, qonorarlar va bu kimi denisler), o
ciimladen Azarbaycan Respublikasina e’zam olundugu zaman
istifads etdiyi ma’zuniyyat odonisi, Azarbaycan
Respublikasinda bilavasite qaldifn Giinlerin  naticesinde
qazandigi mo’zuniyyst &donisi ve ya ager Xarici amskdagin
Toqvim ili arzinde asas i§ yeri Azsrbaycan Respublikasinda
yerlosirse, Teqvim ili ii¢glin imumi gazandifi me’zuniyyet
Odenisi;

Azorbaycan Respublikasinda galdif Giinler iigiin slave 6danig
haqq: kimi 6denilen mablogler;

3.1.C Xarici emokdasa ve onun ails iizvlerine Taqvim ili erzinda

Azarbaycan Respublikasindan her hansi te’yinat yerine adam
basina iki (2) defsden artiq ikiterafli gexsi seferi ig¢in
(nagliyyat, yemak ve yasayis) ddenilen meblegler. Joxsi sofer
xarclorinin neticesi olan Vergiys calb olunan galirin mablagi
Taqvim ili miiddstinde adam bagina sexsi saferlerin xarclori

3. Determination of Taxable Income of Foreign Employees

31

For the purposes of Paragraph 1.2, income eamed by a Foreign
Employee as a result of employment in the Azerbaijan Republic during
a Calendar Year (“Taxable Income™) is limited to and shall only
include the following amounts paid, directly or indirectly and
regardless of the form of payment or the place of payment, by an
employer (a Contractor Party, its Affiliates, Operating Company or
Sub-contractor) to or on behalf of a Foreign Employee:

3.1.A Compensation (wages, salary, premiums, bonuses, advances,
commissions, fees and similar payments that the Foreign
Employee receives under a claim of right and without
restrictions on its use or disposition) for Days spent in the
Azerbaijan Republic, including vacation leave taken while on
assignment in the Azerbaijan Republic, vacation leave earned
as a direct result of Days spent in the Azerbaijan Republic or
vacation leave eamed on a Calendar Year basis when the
primary place of employment of the Foreign Employee during
the Calendar Year is in the Azerbaijan Republic;

3.1.B Location hardship allowances for Days spent in the Azerbaijan

Republic;

3.1.C Personal travel costs (transportation, accommodations and
meals) for the Foreign Employee and the Foreign Employee’s
family members in excess of two (2) round-trips from the
Azerbaijan Republic to any destination per person per Calendar
Year. The amount of Taxable Income resulting from personal
travel] costs shall be an amount equal to the proportion of total
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31D

(Xarici amakdas va her bir aile iizvi)) vurulsun Azerbaycan
Respublikasindan adam bagina edilon ikitorofli seferlerin
{imumi say1 ¢mxilsin iki, béhiinsiin Azerbaycan Respublikasindan
edilsn ikitersfli safsrlarin limumi sayma besraber olan mableg
kimi miieyyen edilir. Har bir Xarici emekdaga va har bir aile
iizviino aid olan Vergiye calb olunan golirin bele moblagi
agagidaki formada ifade edilir:

Hor adam tigiin her iki torafs
olan saferlorin say1 - 2

Har adam uglin goxsi X
sefer xarclari Har adam iigiin har iki terafe

olan sofarlarin say1

Sexsi seferlor iciin xarcler nezare alinarken, Vergiys celb
olunan golirlorden Xarici amekdasa ve onun aile iizvlerine va
ya onlarin adindan Azerbaycan Respublikasinda emek
foaliyyatinin baslanmasi ve sona ¢atmasi ilo bagh k¢mak vo
soferlorin deyeri iizre dédenilen biitiin xercler ¢xilir ve bele
sofarler Taqvim ili srzinde adam bagina her iki tarefe olan
sofarlarin sayina slave edilmir;

Xarici smekdasa va onun aile iizvlerinin her hansi biri iigiin
tohsil haqq: kimi, bu tahsili Azerbaycan Respublikasinda vo ya
onun hiidudlarindan ksnarda almasindan asihi olmayaraq,
ddenilen mablegler; ve

Xarici emakdasin Azerbaycan Respublikasi gelir vergisi iizro
dhdeliklorini (hor hansi miivafig faizler ve cerimsler daxil
olmagla) odemek iigiin apanlan &denislor. Bels &denisler
noticosinde alinan Vergiys cslb olunan golirin mablagi
isogotiiren terafinden Xarici emekdasa ve ya onun adindan 4.2

31D

personal travel costs for the Calendar Year for each person
(Foreign Employee and each family member) multiplied by the
sum of the total number of personal round-trips from the
Azerbaijan Republic for each person minus two, over the total
number of personal round-trips from the Azerbaijan Republic
for each person. This amount of Taxable Income attributable to
each Foreign Employee and each family member may be
expressed by the following formula:

Number of Round-trips
Per Person — 2
Personal Travel Costs per Person x -
Number of Round-trips
Per Person

Personal travel costs shall exclude from Taxable Income all
moving expenses and relocation travel costs paid to or on
behalf of the Foreign Employee and his or her family mermbers
associated with commencing or ceasing employment in the
Azerbaijan Republic, and such trips shall not be included in the
number of round trips per person per Calendar Year,;

Education costs for the education of the Foreign Employee and
any of his of her family members regardless of whether
education is received in the Azerbaijan Republic or elsewhere;
and

Payments made to satisfy the Azerbaijan personal income tax
liability (including any applicable interest and penalties) of the
Foreign Employee. The amount of Taxable Income resulting
from such payments shall be equal to the amount of Azerbaijan
personal income taxes actually paid by the employer to or on
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bondine miivafiq olaraq heqigaten odenilmis Azerbaycan
Respublikasmin galir vergisine barabar olan meblag, iistagal
isagotiiron terefden Xarici emekdagdan 4.2 bendine uygun
olaraq ovvalden tutulmus Azerbaycan Respublikasi gelir
vergisinin isogdtiiren torsfinden Xarici omekdasa geri
qaytarilan har hansi mablegi. Fikir ayriifina yol vermemak
mogqsedile, ager isegdtiron Vergi rezidenti olan Xarici
amokdasa vo yaxud onun adindan 7.2 bendine uygun olaraq
hor hansi bir ay arzinde qabaqcadan hesablanmis Azerbaycan
Respublikas1 sexsi golir vergisi ddeyirse, belo avvaldan
hesablanmis Azerbaycan Respublikasi gelir vergisinin mablagi
denisin Dovlet biidcssine ddenildiyi ay liglin hemin Xarici
smakdagin Vergiyo calb olunan gelirine daxil edilir.

32, 3.1 bendinin miiddealarna baxmayaraq, Xarici emskdagin Vergiys
colb olunan golirine Xarici amekdas terafinden ve ya onun adindan
alinan asagidaki meblagler daxil olunmur:

3.2.A Xarici omakdagin (1) pensiya fondlan, mehdudlagmis bdlgi ve

32.B

yaxud sahibkarlq hiiquglarina esaslanan amakdaglarin
imtiyazlar1 ilo bagh planlar (iste’faya ¢ixmagla bagh
amakdagslann te’'minat plani, pensiya to’minati plani ve diger
bu kimi planlar daxil olmagla), sosial siforta fondlar, tibbi
sigorta fondlarindan aldifn meblaglor ve ya Xarici smekdagin
vatondag1 oldugu ve ya daimi rezidenti oldugu Sikeds ve ya
6lkadod hayata kegirilen diger bu kimi ddenigler, yaxud (2)
Toqvim ili erzinde Azerbaycan Respublikasinda oldugu
Giinlarlo slagesi olmadan gazamlms ma’zuniyyat haqqy;

Podratgi terofden, onun Ortaq sirkstinden, Omeliyyat
sirketinden ve ya Subpodratgidan iggiizar sofarlerin xarclori de
(naqliyyat, yasayis ve yemsk) daxil olmagla, xidmati isle bagl
xarclarin 6deniimasi iigiin alinan mablaglar;

behalf of the Foreign Employee, subject to the provisions of
Paragraph 4.2, plus any amount paid by the employer to the
Foreign Employee as subsequent reimbursement of any
Azerbaijan personal income taxes previously withheld from the
Foreign Employee in accordance with Paragraph 4.2. For the
avoidance of doubt, if an employer pays to or on behalf of a
Tax Resident Foreign Employee estimated Azerbaijan personal
income tax in one month pursuant to Paragraph 7.2, the
amount of such estimated Azerbaijan personal income tax shall
be included in the Taxable Income of such Foreign Employee
for the month the payment is made to the State Budget.

3.2. Notwithstanding Paragraph 3.1, Taxable Income of a Foreign
Employee shall not include the following amounts received by or on
behalf of a Foreign Employee:

32.A Amounts in respect of the Foreign Employee’s (1) pension

32.B

funds, employee benefit plans with restricted distribution or
ownership rights (including retirement plans, annuity
arrangements and all other similar plans), social security funds,
medical insurance funds and other similar payments from or
maintained in the Foreign Employee’s country of citizenship or
permanent residence, or (2) vacation leave eamed on a
Calendar Year basis with no relationship to Days spent in the
Azerbaijan Republic;

Reimbursement for business expenses, including expenses
related to business travel (transportation, accommedation and
meals), from a Contractor Party, its Affiliates, Operating
Company or Sub-contractor;

8
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3.2.C

3.2.D

3.2E

Podratg: teraf, onun Ortaq sirketi, Omeliyyat girkati ve ya
Subpodrat¢1 tersfinden yasayis soraitinin birbaga te'min
olunmas iigiin (yasayis yerinds isogétiiren terefinden ta’min
edilon komunnal xidmatlari, miimkiin haddler daxilinds yerli vo
beynelxalg telefon xidmetlori, tsserriifat islerinin yerina
yetirilmasi, yagayis yerinde idman komplekslerindan istifada
etmak daxil olmaqla, lakin bununla mehdudlagmadan) aparilan
ddenis va ya kompensasiya mablaglari;

Podratg1 terafden, onun Ortaq sirketinden, Omsliyyat
sirkatindsn ve ya Subpodratgidan Azerbaycan Respublikasinda
naqgliyyat vasitelerinin istifade edilmesi, yaxud istismar
mosraftori daxil olmaqla, bilavasite neqliyyat vasitslerinin
to'min edilmasi (benzin, yag, sin, texniki xidmsat, siforta,
amortizasiya, masmi saxlama haqlari, yol haqlar, lisenziya ve
qaraj icaraye gotiirmak li¢lin xercler) ve siiriicilik xarclari {igiin
bele naqliyyat vasiteleri Neft-qaz omsliyyatlant ilo bagh is

moagsadlori  Uglin  istifade edildiyi dovr miiddetinda
kompensasiya kimi alinan mablagler; ve
Azorbaycan Respublikasinda Xarici omekdasin  aldif,

tosarriifat fealiyystinin maqsedemiivafiq va bir qayda olaraq
tatbig edilsn tacriibasine uypun olaraq igegédtirens miinasib
olsun deys isogétiran terafinden is sahasinds, (o ciimledsn,
lakin bununla mehdudlasmadan ofislerds, e’malatxanalarda,
anbarlarda, limanda, gomilerde, gazima meydangasinda ve
doniz qurgularinda) verilon yemok formasinda kompensasiya
(bu sertlo ki, ager belo yemokden istifade edilmirse, basqa
néviinda pul kompensasiyasi verilmir).

3.3,  Xarici amsakdagsin Taqvim ili erzinde Vergiys calb olunan gelirini
miioyyen ederken, onun 6z ra’yine gbre Vergiya celb olunan bela
goliri Azerbaycan Respublikasinin Qanunvericiliyine uygun olaraq

32.C

32D

32E

Payment or reimbursement for, or the direct provision of,
living accommodations (including but not limited to utilities,
reasonable local and international telephone service and
associated athletic facilities) from a Contractor Party, its
Affiliates, Operating Company or Sub-contractor;

Compensation reimbursement for, or the direct provision of,
vehicles including operating expenses (such as gasoline, oil,
tires, repairs, insurance, depreciation, parking fees and tolls,
licenses and garage rent) and driver costs in the Azerbaijan
Republic from a Contractor Party, its Affiliates, Operating
Company or Sub-contractor, so long as the predominant use of
such vehicles is for business purposes related to Petroleum
Operations; and

Compensation as meals furnished on the employer’s business
premises (including but not. limited to offices, shops,
warehouses, docks, boats, drilling sites and offshore facilities)
for the convenience of the employer and in accordance with
sound and generally acceptable business practices received by
a Foreign Employee at the work place in the Azerbaijan
Republic (provided that monetary compensation is not
otherwise provided if such meals are not consumed).

3.3, In determining his or her Taxable Income for the Calendar Year, a
Foreign Employee shall, at his or her election, be entitled to reduce
such Taxable Income by any cumently prevailing allowances or

9
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4.

4.1,

4.2.

hal-hazirda Azerbaycan Respublikasimn goalir vergisine aid tstiinlik
taskil edon har hans: giizagt ve azadolmalardan istifade etmak yolu
ile azaltmagq ixtiyar var.

Vergr daracalari ve Xarici amokdaslarin vergilarinin 6danilimesine
darr mas’ uliyyst

Vergi rezidenti olan hor bir Xarici smakdasin Taqvim ili arzinda
Azarbaycan Respublikasimin gslir vergisi iizra vergi ohdsliyi, hemin
Taqvim ili erzinde smek vezifelerini yerine yetirmekls slagedar
omek haqqi, mikafatlar ve digor odsnislerle bagh fahlsler ve
amakdaglara  tetbiq edilen Azerbaycan  Respublikasimin
Qanunvericiliyins uygun olaraq miieyysn edilmis tarif dsrecalerine
(yo'ni, ayliq gelire tatbiq edilen tarif derscslerine) asassn
hesablamyr.

Har bir Podratg teraef, onun Ortaq sirketi, ©msaliyyat sirkati ve
Subpodratgt Teqvim ili erzinde Vergi rezidenti olan her bir miivafiq
Xarici amakdaginin Azerbaycan Respublikasinin galir vergisi iizre
odoniglerin yerino yetirilmasi ligin ma’suliyyet dasiyir. Yuxanda
gostarilenlers baxmayaraq, Sazigde vo ya bu Protokolda serh edilen
miiddoalardan he¢ biri bele Podratgi terafden, onun Ortaq
sirkotinden, ©Omsliyyat girkatinden ve ya Subpodratgidan gslir
vergisi iizro olan bels 6denislori, 3.1.E yanmbendinda miiayyan
edildiyi kimi, Vergiye calb olunan olave geolir olaraq Xarici
oamoakdasa ddemsyi talab etmir. Har bir Podrat¢ taref, onun Ortaq
sirkati, Omeliyyat sirketi ve Subpodrat¢i, 6z miistasna ra'yins
asasan, belo soxsi golir vergisi mablogini Xarici amokdasa ddanilen
Vergiya calb olunmal: galirden magsadlari ligiin tuta biler.

4.

4.1.

4.2,

exemptions relating to Azerbaijan personal income tax according to
Azerbaijan Legislation.

Tax Rates and Responsibility for Payment of Foreign Employee
Taxes

Each Tax Resident Foreign Employee’s Azerbaijan personal income
tax liability for a Calendar Year shall be calculated at the rates
prescribed in accordance with Azerbaijan Legislation for that Calendar
Year applicable to workers and employees on salaries, premiums and
other payments connected with the fulfillment of labor duties (i.e., the
rates applicable to monthly income).

Each Contractor Party, its Affiliates, Operating Company and Sub-
contractor shall be responsible for making all Azerbaijan personal
income tax payments on behalf of each of its respective Foreign
Employees who are Tax Resident during a Calendar Year.
Notwithstanding the foregoing, nothing contained in the Contract or
this Protocol shall require such Contractor Party, Affiliate, Operating
Company or Sub-contractor to make such personal income tax
payments as additional Taxable Income as defined in Paragraph 3.1.E
to a Foreign Employee. Each Contractor Party, its Affiliate, Operating
Company and Sub-contractor may, at its sole discretion, withhold such
personal income tax amount from the Taxable Income paid to a Foreign
Employee.
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5. Vergi magsadiert tigiin rezident olan Xarici omekdaglar igiin golir

5.1

5.2.

vergisi dzro illik boyannamolorin togdim edilmasi gaydas:

Taqvim ili arzinds Azarbaycan Respublikasinda Vergi rezidenti olan
hor bir Xarici emekdas her bir Tagvim ili ii¢iin 2-ci Olaveds
gostorilen forma iizre Azerbaycan Respublikastmin soxsi golir
vergisine dair vergi bayannamesini Vergiler Nazirliyine toqdim
etmak ligin mas’uliyyat dagiyir. Xarici smekdag 6z bayannamasini
imzalayaraq tasdiq edir ki, o, beyanpamenin mazmunu ile tamgdir
vo ona yaxsi ma’lum olduuna vo inandifina gére beyannama
diizgiindiir ve Teqvim ili erzinde Azerbaycan Respublikasinda
Vergiya calb olunan gslir iizro ona &denilmis biitin meblaglarin
siyalsim gosterir. Belo tesdiq ya orijinal, ya da faks sureti seklinde
ola bilar. Azarbaycan Respublikasinin soxsi gelir vergisi iizre hor bir
boyanname Vergilor Nazirliyine Azerbaycan Respublikasi
Qanunvericiliyinin homin Teqvim ili U¢lin golir vergisi Uzro
bayannamsenin taqdim edilme gaydalarinda qgeyd edilen tarixde ve
ya hemin tarixden svvel teqdim edilir. ©ger hamin tarix Is giinii
olmayan giina diigerse, o zaman Azerbaycan Respublikasimn golir
vergisi iizre boyanname hemin giinden sonra gelen ilk névbati Is
gliniinds taqdim edir. Bu Protokolun qiivveysminms tarixinden
e’tibaran, bela tarix hal-hazirda bir (1) fevral tarixidir.

Azorbaycan Respublikasinin gelir vergisi iizre bsyannamedo
Vergiya calb olunan golir meblagleri hem &denisin yerina yetirildiyi
ilkin pul vahidi ilo vo ham da, ya Dollar, ya da Manatla gosterilir.
Ogor 6denisin pul vahidi Dollardan ve ya Manatdan bagqa her
hansi diger pul vahidinde gdsterilmisdirse, onda hemin mablagler
$denis tarixinde Londonun «Faynengial Taymz» («Financial Times»)
qozetinde (ve ya oger Londonun «Faynensial Taymz» qozetinin
negri dayandirilarsa, bu Protokolun tereflerinin razilasdiglarn diger
belo manbeds) derc edilon orta miibadile kursuna uygun olaraq
Dollarla gésterilir. Bgar 6dsnisin pul vahidi Manatla gosterilersa,

5. Procedure for Filing Annual Income Tax Returns for Tax

5.1.

5.2.

Resident Foreign Employees

Each Foreign Employee who is Tax Resident in the Azerbaijan
Republic during a Calendar Year shall be responsible for submitting to
the Ministry of Taxes an Azerbaijan personal income tax return for
each such Calendar Year in the form shown in Appendix 2. The
Foreign Employee shall sign his or her return acknowledging that he or
she has read the return and that, to the best of his or her knowledge and
belief, the return is correct and lists all amounts of Taxable Income he
or she received during the Calendar Year in the Azerbaijan Republic.
Such acknowledgment may be an original or facsimile thereof. Each
Azerbaijan personal income tax return shall be submitted to the
Ministry of Taxes on or before the date prescribed in accordance with
Azerbaijan Legislation for the filing of a personal income tax return for
that Calendar Year. If such date occurs on a day other than a Business
Day, the Azerbaijan personal income tax return shall be submitted by
the first Business Day thereafter. As of the effective date of this
Protocol, such date is currently first (1) February.

Each Azerbaijan personal income tax return shall show amounts of
Taxable Income in both the currency of original payment to the Foreign
Employee and either Dollars or Manats. Where the currency of
payment is shown in other than Dollars or Manats, such amounts shall
be converted into Dollars at the average exchange rate for the date of
payment as quoted by the London Financial Times (or in the event that
the London Financial Times ceases to be published, then such other
publication as the parties to this Protocol shall agree). Where the
currency of payment is shown in Manats, the exchange rate shall be
that quoted for the date of payment by the National Bank of the
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53.

54.

ddenis, hemin tarixde Azerbaycan Respublikasi Milli Banki
tarafinden gdsterilen miibadile mezenne kursu iizrs tatbiq edilir.
Odenis tarixi pul vesaitlerinin Xarici amekdasin bank hesabina
kecdiyi ve ya bagqa yolla Xarici emekdagin serencarmmna kegdiyi
tarix hesab olunur.

Ogor Azerbaycan Respublikasinin golir vergisi ddanilmalidirsa, o
zaman Xarici emoakdas, ya onun igegétiireni (Podratg teref, onun
Ortaq sirketi, Omaliyyat sirksti ve ya Subpodratel), ya da Inzibati
agent (8-ci Paraqrafa uygun olaraq to’yin edilon) onun admdan
Azerbaycan Respublikasimin bele golir vergisi deyicinin miistosna
ro’yine asasen Dollarla ve ya Manatla birbasa Dévlst biidcasine
ddayir.

Dgor Xarici amokdas, ya onun igegdtiireni (Podrate1 teraf, onun
Ortaq sirkati, Omsliyyat sirkati vo ya Subpodratgl), ya da Inzibati
agent onun adindan gabaqcadan hesablanmig Azarbaycan
Respublikasimn  gelir vergisini gdzlenilenden artiq moblagda
ddemisdirse, o zaman bele Xarici amokdas, ya onun isegbtiireni, ya
da Inzibati agent onun adindan artiq 6denilmis belo mablegin geri
qaytanlmasi barade Vergilor Nazirliyine miiraciet etmek ve artiq
6denilmis meblegi Maliyye Nazirliyinden geri almaq hiiququna
malikdir.

Bu miiddeada nazerds tutulan gaydaya uygun olaraq tutulmus
Azerbaycan Respublikasinin golir vergisinin gaytariimas haqqinda
miiraciate, Azorbaycan Respublikasimin soxsi golir vergisi {izre
bsyannamenin teqdim edilmesinden sonra, mimkin qader qisa
miiddetde ve hec bir halda, Azerbaycan Respublikasinin golir
vergisinin gaytariimasiu toleb edon vergi bayannamasinin toqdim
edilmasindan sonra iic (3) aydan gec olmayan bir miiddstde Vergiler
Nazirliyi torafinden baxilir. Belo geri qaytarma Xarici amakdagin,
ya onun adindan isagdtiirenin, yaxud Inzibati agentin istoyi ilo ya
bank kociirmesi ve ya Azerbaycan Respublikasimn diger galir
vergisi hesabina, diger Vergi éhdaliklerinin avez edilmasi hesabimna

5.3.

5.4.

Azerbaijan Republic. The date of payment shail be the date that the
funds are transferred to the bank account of the Foreign Employee or
otherwise made available to the Foreign Employee.

If Azerbaijan personal income taxes are due, then the Foreign
Employee, or his or her employer (Contractor Party, its Affiliate,
Operating Company or Sub-contractor) or Administrative Agent
(appointed in accordance with Paragraph 8) on his or her behalf, shall
make payment in Dollars or Manats, at the sole option of the payer, of
such Azerbaijan personal income taxes directly to the State Budget.

If a Foreign Employee, or his or her employer (Contractor Party, its
Affiliate, Operating Company or Sub-contractor) or Administrative
Agent on his or her behalf, overpaid estimated Azerbaijan personal
income taxes, then such Foreign Employee, or his or her employer or
Administrative Agent on his or her behalf, shall be entitled to file for a
refund with the Ministry of Taxes and shall be entitled to receive a
refund of such overpayment from the Ministry of Finance.

A request for a refund of Azerbaijan personal income tax due
hereunder shall be reviewed by the Ministry of Taxes as soon as
reasonably possible after submission of an Azerbaijan personal income
tax return but in no event more than three (3) months after the date of
submission of the Azerbaijan personal income tax return claiming the
refund. Such refund, at the option of the Foreign Employee, or his or
her employer or Administrative Agent on his or her behalf, may be in
the form of cash, credit against other Azerbaijan personal income tax
obligations, offset against other Tax obligations (including Tax
withheld on payments to other employees or Sub-contractors, but

»
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Dmakdasiarin vo Fiziki soxslorin vergiya colb olunmasi hagqinda Protokol Duvanny, Solakhay and Dashgil Fields of the Azerbaijan Republic '
(diger omekdaglara ve ya Subpodratgilara 6danlflarden tutulan specifically excluding the employer’s and Administrative Agent’s
vergilor do daxil olmagla, lakin igegétirenin ve Inzibati agentin Profit Tax liability) or a combination thereof.

Maenfost vergisi iizra éhdeliklori xiisusi olaraq istisna olunmagqla),
yaxud yuxarida gosterilen formalan birlegdirmokla hayata kegirile

bilar.

Ogor belo qaytarma, hesablama ve yaxud avazetms Azsrbaycan In the event such refund, credit or offset is not provided within three (3)
Respublikasiin gelir vergisi iizrs bayannamenin teqdim edildiyi months after the date of submission of the Azerbaijan personal income
tarixden sonra iig (3) ay miidglatinde yerino yetiri]m@rsa, Xarici tax return, the Foreign Employee, or his or her employer or
amakdas, ya onun .admdan 1$.ag6tﬁr9n‘, yaxud Inzibati agent Administrative Agent on his or her behalf, shall be entitled to receive a
Azarbaycan Respublikasinin 8911? vergisi izre geri ddenilmemis refund directly from the Ministry of Finance of any unrecovered
moblogi, Azerbaycan Respublikasimn goxsi gelir vergisi zre Azerbaijan personal income tax within six (6) months after the date of
boyannamenin taqdim edilmasinden sonra alti (6) ay miiddetinds submission of the Azerbaijan personal income tax return. In the event a
bilavasite Maliyye Nazirliyinden almaq hiiququna malikdir. Oger resolution is not reached with the Ministry of Finance the issue shall
bu mesels Maliyys Nazirliyi ile hell edilmezse, mbahise eden be submitted to arbitration, as the parties to the dispute ;hall apree y
tereflerin razihgina asasan baxilmaq tiiin Iqtisadi mehkemasine All refunds of Azerbaijar; personal income tax?ha]l be in gt);ne same
verilir. Azerbaycan Rf’SPUbhkasmlF_l golir vergisi tUzro, gern currency (Dollars or Manats) as the original personal income tax
gaytarilmali olan mablegler onlarn édenildiyi ilkin pul vahidinds avment

(Dollarla ve ya Manatla) qaytarnhr. payrent.

55  Vergilor Nazirliyi 5.1 bendine uygun olaraq, Azsrbaycan 5.5. The Ministry of Taxes shall issue an Azerbaijan personal income tax
Respublikasiin golir vergisi hagqinda beyanname versn her bir receipt, in the form shown in Appendix 3, to each Foreign Employee
Xarici amekdasa 3-cii Olavede gozterilon forma iizre Azerbaycan who submits an Azerbaijan personal income tax return in accordance
Respublikasinin exsi golir vergisinin édsnilmesins dair qebz verir. with Paragraph 5.1. Each Foreign Employee shall receive their
Har bir Xarici smakdas Azerbaycan Respublikasinin gslir vergisinin Azerbaijan personal income tax receipt within thirty (30) days of the
6donilmesine dair _qabzi Xarici emakdagin Azerbaycan gelir vergisi date the Foreign Employee Azerbaijan personal income Tax return is
iizro beyannameni teqdim etdiyi tarixden sonra otuz (30) giin submitted. If the thirty (30) day period ends on a day other than a
miiddstinde alir. Oger otuz (30) giinlik middat Is giinii olmayan bir Business Day, the Azerbaijan personal’ income tax receipt shall be
ginde basa catarsa, Azerbaycan Respublikasmin golir vergisinin submitted by the first Business Day thereafter
&denilmasine dair gabz hemin ginden sonra golen ilk ndvbsti Is )
giiniinde taqdim edilir.

5.5.A Vergilor Nazirliyi Azarbaycan Respublikasimin galir vergisinin 5.5.A The Ministry of Taxes shall issue a copy of each Foreign
odonilmesine dair her bir Xarici amekdagm gabzinin surstini Employee’s Azerbaijan personal income tax receipt to each
her bir Xarici emekdasin mivafig igegbtiirenine (Podratg Foreign Employee’s respective employer (Contractor Party, its
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5.6.

5.7.

5.5.B

tarafa, onun Ortaq sirkatlerina, ve ya Subpodratgiya) ve ya,
agar miinasibdirse, Inzibati agente verir.

Azorbaycan Respublikasinin gelir vergisinin édenilmaesine dair
gebzds pul vahidi ve Xarici emekday terefinden ve ya onun
adindan Teqvim ili erzinde &denilmeli olan ve odenilmis
Azerbaycan Respublikasinin golir vergisinin meblogi qeyd
olunur.

Azarbaycan Respublikasinda Vergi rezidenti olan har bir Xarici
amokdas Toqvim ili miiddatinds, aldig1, Vergiys calb olunan galirin
moblagini ve ya &denilmsli Azerbaycan Respublikasimin  galir
vergisini tesdiq etmek iigiin Vergiler Nazirliyine, maqsademiivafiq
taloblora asasen tosdigedici senadler teqdim edir.

Azorbaycan Respublikasinin galir vergisi iizro illik bayannamasinde
gostarilen, 6denilmsli olan Azarbaycan Respublikasinin soxsi golir
vergisinin 6denilmasini her hansi gecikdirme balinda har bir Xarici
omokdasa, Azerbaycan Respublikasinin Qanunvericiliyine uygun
olaraq cerimeler vo sanksiyalar (maliyye sanksiyalar ve inzibati
carimaler daxil olmagla) tatbiq edilir.

6. Azorbaycan Respublikasinin soxsi galir vergisi izro

6.1.

bayannamealorin yox/animasi

Azorbaycan Respublikasinin goxsi golir vergisi iizre Xarici amoakdas
torafinden teqdim edilan beyannams, yalniz belo besyannamenin
toqdim edilmesinden sonra altms (60) ay arzinda bir dafe, istanilan
vaxt Vergiler Nazirliyi torafinden yoxlamardan kegirilir. Vergilor
Nazirliyi yoxlamaya dair Azarbaycan Respublikasinin golir vergisi
{izto beyannamesi yoxlanilan har bir Xarici emekdasa bildirig verir.
Vergilor Nazirliyi yoxlamaya dair har bir bildirisin suratini Xarici

5.6.

5.7.

Affiliate, Operating Company or Sub-contractor) or, if
applicable, Administrative Agent.
5.5B The Azerbaijan personal income tax receipt shall include the
currency and amount of Azerbaijan personal income taxes due
and paid by or on behalf of the Foreign Employee for the
Calendar Year.

Each Foreign Employee who is Tax Resident in the Azerbaijan
Republic during a Calendar Year shall provide the Ministry of Taxes
with supporting documentation as reasonably required in order to
confirm the amount of Taxable Income received or Azerbaijan personal
income tax due.

Each Foreign Employee shall be subject to fines and penalties
(including financial sanctions and administrative penalties) in
accordance with Azerbaijan Legislation, as a result of any late payment
of Azerbaijan personal income tax due as reported on an annual
Azerbaijan personal income tax return.

6. Audits of Azerbaijan Personal Income Tax Returns

6.1.

Each Azerbaijan personal income tax return submitted by a Foreign
Employee shall be subject to audit by the Ministry of Taxes only once
at any time during the sixty (60) months following the date of
submission of such return. The Ministry of Taxes shall issue a notice of
audit, to each Foreign Employee whose Azerbaijan personal income tax
return is being audited. The Ministry of Taxes shall issue a copy of
each notice of audit to the Foreign Employee’s respective employer

14
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6.2.

6.2.B

amokdagmn miivafig isogotiirenine (Podrate torafe, onun Ortaq
sirketlorine, ©msaliyyat sirkatine ve ya Subpodrat¢tya) ve Inzibati
agentine verir.

6.1 bondine uygun olarag audit aparilmasindan sonra, Vergiler
Nazirliyi, golir vergisinin yoxlanilmast Azorbaycan Respublikas:
golir vergisinin yeniden hesablanmasi ile naticalensan her bir Xarici
amokdasa gelir vergisine diizelis edilmasina dair bildiris verir.

6.2.A Vergiler Nazirliyi golir vergisina diizalis edilmasins dair her bir

bildirisinin suratini Xarici emekdasin miivafiq igagbtiirenina
(Podratg: torsfe, onun Ortaq girketine, Omoliyyat sirketine va
ya Subpodratgiya) ve Inzibati agentins verir.

Golir vergisine diizelis edilmesine dair bildirige miivafiq Taqvim
ili iizre asagidakilar daxil edilir: (1} Vergilor Nazirliyi taerafindon
miieyyon edilon, édenilmeli olan Azerbaycan Respublikasinin
golir vergisi, (2) Xarici amekdag ve ya onun adindan faktiki
olaraq 6denilmis Azerbaycan Respublikasinin golir vergisi, (3)
Azorbaycan Respublikasinin gelir vergisinin askik ve ya artiq
donilmis hor hanst meblegi, (4) belo askik va ya artig
5demenin sobeblarinin izahi va (5) har hansi bele askik édema
neticesindo tatbiq edilen faizler va corimaler.

6.2.C Ogor Xarici amekdas ve ya onun miivafiq isogdtiirani (Podratgt

toraf, onun Ortaq sirketi, Omeliyyat sirketi ve ya Subpodratg)
vo yaxud Inzibati agenti Xarici smekdagin adindan golir
vergisine tokiif edilen diizelisle razilasarsa, belo teraf, razhq
vermesi barade (ager alava denilmsli vergi meblogi varsa, bela
vergi moblagi ilo birlikde) galir vergisina diizalis edilmasina dair
bildirisi aldig1 tarixden sonra otuz (30} glin miiddatinda Vergilar
Nazirliyine raziliq bildirisi verir.

6.2.

(Contractor Party, its Affiliate, Operating Company or Sub-contractor)
and Administrative Agent.

Upon the conclusion of an audit in accordance with Paragraph 6.1, the
Ministry of Taxes shall issue a notice of adjustment to each Foreign
Employee whose Azerbaijan personal income tax audit resulted in a
reassessment of tax.

6.2.A The Ministry of Taxes shall issue a copy of each notice of
adjustment to the Foreign Employee’s respective employer
(Contractor Party, its Affiliate, Operating Company or Sub-
contractor) and Administrative Agent.

6.2.B The notice of adjustment shall include for the Calendar Year in

question details of (1) the Azerbaijan personal income tax

determined by the Ministry of Taxes to be due; (2) the

Azerbaijan personal income tax actually paid by the Foreign

Employee or paid on his or her behalf, (3) the amount of any

under- or overpayment of Azerbaijan personal income tax; (4)

an explanation of the reasons for such under- or overpayment,

and (5) any interest and penalties applicable to any
underpayment. '

6.2.C If the Foreign Employee, or his or her respective employer

(Contractor Party, its Affiliate, Operating Company or Sub-

contractor) or Administrative Agent on behalf of a Foreign

Employee, agrees with the proposed adjustment, such party

shall submit to the Ministry of Taxes a notice of agreement,

together with payment of any taxes and penalties if additional
taxes are due, within thirty (30) days of receipt of the notice of
adjustment. :

15




Azorbaycan Respubflikasi Coanub-Qorbi Qobustanm Sixzagili, Seytanud, Birgt, ]
Donguzduq, Nardaran, Hxigs, Qerbi Hacivaly, Supdy, Sargi Ha-czva/.i Turagay, Konizedag,
Qorbi Duvanny, Duvansy, Solaxay va Daggif Yaragharmimn daxif ofdugu g bioku iizra iizre
Omokdasiaru ve Fiziki saxslorin verglys colb olunmast hagqinda Protokol

Protocol Concerning Taxation of Employees and Physical Persons for the Three Blocks of the
South-West Gobustan Including the Shikhzagirli, Sheitanud, Byurgyut, Donguzdyg, Nardaran,
Tlkhichi, West Adzhivelt, Sundi, East Adzhiveli, Touragay, Kyanizadag, West Duvanny,
Duvanny, Solakhay and Dashgil Fields of the Azerbaijan Republic

6.3.

6.4.

6.5.

Hor bir Xarici smokdasin ve ya onun miivafiq igegétiirsninin
(Podratg: teraf, onun Ortaq sirkati, Omaliyyat sirketi ve ya
Subpodrat¢1) ve yaxud Inzibati agentinin Xarici smekdagin adindan
Vergilor Nazirliyi terafinden verilon bildirisge garss, Vergilar
Nazirliyino e'tiraz bildirisi teqdim etmak (golir vergisine diizoliy
edilmosine dair e’tiraz edilen bildiriginin alindif tarixden sonra otuz
(30) giin middstinds) hiiququ var. Her iki toref, e’tiraz bildiriginin
verildiyi tarixden sonra on miimkiin gisa miiddstda, lakin e'tiraz
bildirisinin verildiyi tarixden sonra ¢ (3} aydan gec olmayan bir
miiddatds biitiin bu kimi miibahisaleri xos meramla hsll etmak li¢lin
todbir goriirler. Ogor e’tiraz bildiriginin teqdim edildiyi tarixden
sonra ii¢ (3) ay miiddetinde gerar qebul edilmesa, Xarici emokdas,
Xarici smokdasin adindan onun igegtiireni ve ya Inzibati agenti
onun e'tiraz bildirisini, e’tiraza dair bele bildirigin verildiyi ilkin
tarixdsn sonra alti (6) ay erzinde bilavasite Maliyye Nazirliyine
teqdim etmak ixtiyari var. Oger bu mesalo Maliyys Nazirliyi ile hall
edilmose, miibahise eden torsflorin raziiina asasen fqtisadi
Mboahkameyae verilir.

Golir vergisine diizelis edilmesine dair bildirisin verilmasindan
sonra, otuz (30) gin miiddetinde e’tiraz bildirisi taqdim edilmasa,
yaxud e’tiraz bildirigi teqdim edilorsa, razihq slde edilonden sonra
otuz (30) giin miiddetinds diizelise dair har bir bildiris son bildiris
hesab edilir.

Ogor Vergiler Nazirliyi Tagvim ili ligiin Azarbaycan Respublikasimn
galir vergisina dair beyannameni alandan sonra altrms (60) ay
miiddatinds diizalis edilmesine dair bildirisi taqdim etmirss, Xarici
omakdagin hemin Taqvim ili Gigiin Azerbaycan Respublikasinin galir
vergisine dair beyannamesi biitin maqgsadler igiin haqiqi hesab
edilocok vo tamamile vo qgoti olaraq Xarici emekdasin hemin
Toeqvim ili iigiin Azoerbaycan Respublikasinin golir vergisine dair
dhdaliklorini ta’min edacakdir.

6.3.

6.4.

6.5.

Each Foreign Employee, or his or her employer (Contractor Party, its
Affiliate, Operating Company or Sub-contractor) or Administrative
Agent on behalf of a Foreign Employee, shall have the right to
challenge the notice of audit made by the Ministry of Taxes by
submitting to the Ministry of Taxes a notice of disagreement within
thirty (30) days of receipt of the notice of adjustment being challenged.
Both parties shall arrange in good faith to resolve all such challenges as
soon as reasonably possible after submission of the notice of
disagreement, but in no event more than three (3) months afier the date
of submission of the notice of disagreement. In the event a resolution is
not reached within three (3) months after the date of submission of the
notice of disagreement, the Foreign Employee, or his or her employer
or Administrative Agent on behalf of the Foreign Employee, shall be
entitled to present his or her notice of disagreement directly to the
Ministry of Finance within six (6) months after the date of submission
of the original notice of disagreement. In the event a resolution is not
reached with the Ministry of Finance, the issue shall be submitted to
arbitration, as the parties to the dispute shall agree.

Each notice of adjustment shall be considered final thirty (30) days
after issuance thereof if a notice of disagreement has not been
submitted, or thirty (30) days after an agreement is reached if a notice
of disagreement has been submitted.

Where the Ministry of Taxes does not issue a notice of adjustment
within sixty (60) months of receipt of an Azerbaijan personal income
tax retum for a Calendar Year, the Foreign Employee’s Azerbaijan
personal income tax return for such Calendar Year shall be presumed to
be correct for all purposes and shall fully and finally satisfy the Foreign
Employee’s personal income tax liability in the Azerbaijan Republic
for such Calendar Year.
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7. Vergi megsadiori igtin rezidentin statusu vo golir vergisinin ayliq

7.1.

odanrimesine dair Bildirisin qaydalar

Hor bir Podrateg teraf, onun Ortaq sirketleri, Omsliyyat girketi vo
Subpodratgi (ve ya belo torefin Inzibati agenti) Teqvim riibii
miiddeatinde Vergi meqgsedlari iigiin rezidenti olan her bir miivafiq
Xarici smakdaginin adi, 1.2 bendinin bele Xarici omokdasa aid
oldugu miivafiqg miiddea va har bir bels Xarici emekdagin Taqvim
ribii miiddetinde aldig1 Vergiya calb olunan gelirin meblegi baredes
Vergilor Nazirliyine ma’lumat verir. Belo me’lumat Vergilor
Nazirliyine 4-cii Dlavads gostarilen forma iizro Vergi maqsadleri
iglin rezidentin statusu bareds bildirigde, Xarici emekdasin Vergi
moagsadlari ii¢giin rezident oldugu Taqvim riibliniin axirnndan sonra
iyirmi (20) giin miiddstinde verilir. ©gar iyirmi (20) giin middeti Is
giinli olmayan bir glinds basa ¢atarsa, Vergi magsadleri iigiin
rezidentinin statusu bareds bildiri hemin giinden sonra gelan ilk
novbeti Is giiniinde taqdim edilir.

7.1.A  Vergi magsadlari iigiin rezidentin statusu barade har bildirigde

hor bir Xarici emeakdasa 6denilen Vergiys calb olunan gelirin
mablagi ham &danigin yerina yetirildiyi ilkin pul vahidi ile ve
hem da Dollarla gostarilir. 9ger 6denigin pul vahidi Dollardan
ve ya Manatdan bagqa her hansi diger pul vahidinde
gosterilmigdirss, onda hemin mablegler odoenis tarixinde
Londonun «Faynengial Taymz» qezetinde (ve ya eger
Londonun «Faynensial Taymz» gazetinin nasri dayandinlarsa,
bu Protokolun teraflerinin razilagdiglan diger bele menbade)
dorc edilan orta miibadile mazennasine uygun olaraq Dollarla
gostorilir. 9gor Odenigin pul vahidi Manatla gostarilarsa,
6denig, hamin tarix iigiin Azerbaycan Respublikasi Milli Bank:
tarsfinden gdsterilan miibadile mazennssi lUzre Manatla
gostorilir. Odanis tarixi pul vesaitlerinin Xarici smekdagin bank
hesabina keg¢diyi ve ya basga yolla Xarici emakdasin
seroncanuna kegdiyi tarix hesab olunur.

7. Procedure for Notification of Tax Residency and Monthly
Payment of Income Tax

7.1. Each Contractor Party, its Affiliates, Operating Company and Sub-
contractor (or such party’s Administrative Agent) shall report to the
Ministry of Taxes the name of each of its respective Foreign
Employees who were Tax Resident during a Calendar Quarter, the
appropriate provision of Paragraph 1.2 applicable to such Foreign
Employee and the amount of Taxable Income received by each such
Foreign Employee during the Calendar Quarter. Such information shall
be reported to the Ministry of Taxes in a Notification of Tax
Residency, in the form shown in Appendix 4, within twenty (20) days
following the end of a Calendar Quarter in which Foreign Employee
were Tax Resident. If the twenty (20) day period ends on a day other
than a Business Day, the Notification of Tax Residency shall be
submitted by the first Business Day thereafter.

7.1.A Each Notification of Tax Residency shall show amounts of
Taxable Income in both the currency of original payment to
each Foreign Employee and Dollars. Where the currency of
payment is shown in other than Dollars or Manats, such
amounts shall be converted into Dollars at the average
exchange rate for the date of payment as quoted by the London
Financial Times (or in the event that the London Financial
Times ceases to be published, then such other publication as
the parties to this Protocol shall agree). Where the currency of
payment is shown in Manats, the exchange rate shall be that
quoted for the date of payment by the National Bank of the
Azerbaijan Republic. The date of payment shall be the date
that the funds are transferred to the bank account of the
Foreign Employee or otherwise made available to the Foreign
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7.2.

7.1.B  Hear bir Podratg teref, onun Ortac% sirketlari, Omaliyyat girketi

vo Subpodrat¢i (ve ya belo torafin Inzibati agenti) dziinlin Vergi
magsadleri {igiin rezidenti olan her bir mivafiq Xarici
asmoekdagma Azerbaycan Respublikasimn xiisusi  vergi
ddayicisinin identifikasiya némrasini verir. Vergiler Nazirliyinin
[daresi Vergi meqsadlori iigiin rezident olan her bir Xarici
amakdasi Azarbaycan Respublikasimin hamin vergi 6deyicisinin
identifikasiya némresi ile qeydiyyatdan kegiric ve Vergiler
Nazirliyinin {darssi ilo hayata kegirilon, bele Xarici amokdasa
aid olan biitiin yazigmalarda bu némra daxil edilir.

Har bir Podratg tersf, onun Ortaq girketleri, ©mseliyyat sirketi vo
Subpodratga (ve ya bele terofin Inzibati agenti) qabaqcadan
hesablanmis Azerbaycan Respublikasinin golir vergisini, bu
Protokola uygun olaraq Azerbaycan Respublikasinin gelir
vergisinin calb olunmal oldugu ve bele tarafin Xarici amakdagin
Vergi magsadlari igiin rezidenti oldugu ilk ay da daxil olmagla,
Taqvim ilinin her ayinda Vergi magsadleri ligin rezidenti olan her
bir miivafiq Xarici emokdagina 6dadiyi biitiin Vergiya cslb olunan
golirinden 6dayir. Her bir Podratg teref, onun Ortaq sirkstleri,
Smaliyyat sirkati ve Subpodratgi (va ya belo terefin Inzibati agenti)
gabaqcadan hesablanmis Azarbaycan Respublikasinin  gelir
vergisini, bu Protokola uyfun olarag Azsrbaycan Respublikasimn
golir vergisinin calb olunmali oldugu vo belo tarefin Vergi Rezidenti
olan Xarici amakdagimn Vergi megsedleri tligiin rezidenti hesab
edildiyi miiddet arzinds Vergi rezidenti olan her bir miivafiq Xarici
omokdasmna odediyi  Vergiys colb olunan golirinden &dayir.
Azorbaycan Respublikasinin gelir vergisi iizro biitliin ddenisler
Xarici amoakdasa Vergiye celb olunan gslirin 6denildiyi Taqvim
ilinin har bir ay1 basa ¢atandan sonra on beg (15) giin arzinda yerine
yetirilmalidir. Qabagcadan hesablanmis Azarbaycan
Respublikasimin  golir vergisi lizre biitiin ddenislor 6dayicinin
istayindan asili olaraq ya Dollarla, ya da Manatla yerins yetirilir va

7.1.B  Each Contractor Party, its Affiliates, Operating Company and
Sub-contractor (or such party’s Administrative Agent) shall
assign to each of its respective Tax Resident Foreign
Employees a unique Azerbaijan tax identification number. The
Ministry of Taxes Department shall register each Tax Resident
Foreign Employee by this Azerbaijan tax identification
number, and all correspondence with the Ministry of Taxes
Department related to that Tax Resident Foreign Employee
shall include such number.

7.2. Each Contractor Party, its Affiliates, Operating Company and Sub-

contractor (or such party’s Administrative Agent) shall pay estimated
Azerbaijan personal income taxes on all Taxable Income subject to
Azerbaijan personal income tax hereunder and paid by such party to
each of its respective Tax Resident Foreign Employees during each
month of a Calendar Year, including the month in which a Foreign
Employee first becomes Tax Resident. Each Contractor Party, its
Affiliates, Operating Company, and Sub-contractor (or such party’s
Administrative Agent) shall continue to pay Azerbaijan personal
income taxes on all Taxable Income subject to Azerbaijan personal
income tax hereunder and paid to each of its Tax Resident Foreign
Employees for so long as such Foreign Employee remains Tax
Resident. All payments of Azerbaijan personal income taxes shall be
made within fifteen (15) days following the end of each month of a
Calendar Year in which the Taxable Income was paid to the Foreign
Employee. All payments of estimated Azerbaijan personal income
taxes shall be in Dollars or Manats, at the option of the payer, and made
directly to the State Budget.
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7.3.

bilavasite Dévlet biidcasine kogiiriiliir.

Heor bir Xarici smoakdagin isegétiironine (Podrate torsf, onun Ortag
sirkati, Omoliyyat sirksti vo ya Subpodratg1) ve ya konkret haldan
asih olaraq, Inzibati agentine, Vergi magsedleri iigiin rezidentin
statusuna dair bildirisde gosterilen Azerbaycan Respublikasinin
golir vergisi G6dsnilmediyi her hansi halda Azerbaycan
Respublikasimn Qanunvericiliyina uygun olaraq (Sazigin 11.3(d) (iv)
bondine amel etmak sertils) cerimelor ve sanksiyalar (maliyye
sanksiyalan ve inzibati cerimalar daxil olmagla) tatbig olunur.

8. Inzibati agentlor

8.1.

Her bir Podratgt toraf, onun Ortaq sirkastleri, ©meliyyat sirkati ve
Xarici subpodratg), bele terafin bu Protokola asason, Azerbaycan
Respublikasinin golir vergisine dair hesabat hdaelikleri ile bagh
inzibati me’suliyyati 6z iizerine gbtiiren Inzibati agent to’yin ede
biler, ogor Inzibati agentle razilagdirilarsa, o, bele tersfin Vergi
magqsedlari iigin rezident olan Xarici smekdagimin adindan 4-cii
Paraqrafa uygun olaraq Azerbaycan Respublikasimin gelir vergisi
{izre 8denisleri hayata kegirir.

8.1.A Inzibati agenti to’yin eden hor hansi Podrate: taraf, onun Ortaq

sirkat, Omoliyyat sirkati vo ya Xarici subpodratgi belo te’yin
etmadon sonra otuz (30) gin middstinde 5-ci Olaveds
gostorilon forma iizre Vergilor Nazirliyine bu bareda bildirig
verir. Ogar otuz (30) giin miiddati Is giinii olmayan bir ginds
basa c¢atarsa, bildiri hemin giinden sonra gelen ilk névbati Is
giiniinds teqdim edilir. Bels bildirise Inzibati agent tarefinden
onun 6z ta’yinatin: tesdiq etmasina dair imza edilmis arize slave
edilir.

7.3.

The employer (Contractor Party, its Affiliate, Operating Company or
Sub-contractor) or Administrative Agent, as the case may be, of each
Foreign Employee shall be subject to fines and penalties (including
financial sanctions and administrative penalties) in accordance with
Azerbaijan Legislation (subject to Article 11.3(d)(iv) of the Contract),
as a result of any underpayment of Azerbaijan personal income tax
reported on a Notification of Tax Residency.

8. Administrative Agents

8.1.

Each Contractor Party, its Affiliates, Operating Company and Forcign
Sub-contractor may appoint an Administrative Agent to assume
administrative responsibility for such party’s Azerbaijan personal
income tax reporting obligations under this Protocol and, if agreed to
by the Administrative Agent, for the making of all Azerbaijan personal
income tax payments on behalf of such party’s Tax Resident Foreign
Employees in accordance with Paragraph 4.

8.1.A Any Contractor Party, Affiliate, Operating Company or
Foreign Sub-contractor appointing an Administrative Agent
shall notify the Ministry of Taxes in the form shown in
Appendix 5 within thirty (30) days of such appointment. If the
thirty (30) day period ends on a day other than a Business Day,
the notification shall be provided by the first Business Day
thereafter. Such notification shall include a signed statement
from the Administrative Agent acknowledging its appointment.
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8.1.B

8.1.C

inzibati agenti to’yin eden har bir Podrate teraf, Ortaq sirkat,
Omeliyyat sirketi ve Xarici subpodratgl oz Inzibati agentinin
salahiyystine istenilen vaxt ve har hansi sabsbden xitam vere
biler ve ya onu dayisdira biler. Inzibati agentin selahiyystlorina
xitam veron vo ya onu deyigdiren hor hans: teraf, iizerinde
inzibati agentin foaliyyet miiddetine xitam verilmesi qeyd
edilen (inzibati agentinin t’yin edilmesine dair tasdiq edilmis)
Bildirisi, Inzibati agentin selahiyystlerine xitam verdiyi ve ya
onu doyisdiyi tarixden sonra otuz (30) giin miiddatinds Vergiler
Nazirliyine tehvil vermokls, bu barade xaber verir. Sger otuz
(30) giin miiddati I giinii olmayan bir gindo baga catarsa,
bildiris hemin giinden sonra gelen ilk névbeti Is giiniinds
toqdim edilir. Dger yeni inzibati agent te’yin edilirse, 8.1.A
yarimbandinin miiddealar tatbiq edilir.

Vergilor Nazirliyi, bilavasite bildirisin izerinde Inzibati agentin
te’yin edilmesine dair ya 6z yazih tesdigini, ya da sabablari
gostorilmokle e’tirazm  bildirir, yazih bildiris formasimn
Vergilor Nazirliyi tarefinden alindifr tarixden sonra otuz (30)
giin miiddatinds arize veren torafo va Inzibati agents bu barade
me’lumat verir. Oger otuz (30) giin miiddati I§ giinli olmayan
bir giindo basa catarsa, o zaman tesdiq ve ya e’tiraz bildirigi
hemin giinden sonra gelen ilk ndvbeti I5 giniinda teqdim edilir.
Inzibati agentin te'yin edilme tesdiginden sonmra Vergiler
Nazirliyi Inzibati agent adlanan terefi, eger o, hel
qeydiyyatdan kegmemisdirse, vergi ddsyicisi kimi geydiyyatdan
kecirir.

Inzibati agent Vergiler Nazirliyi 6z yazih tesdigini veron
tarixdon Azerbaycan Respublikasimin galir vergisine dair bu
Protokolda géstarilmis inzibati shdalikleri 6z tizerine gotiirir.

8.1.B

8.1.C

8.1.D

Each Contractor Party, Affiliate, Operating Company and
Foreign Sub-contractor appointing an Administrative Agent
shall be entitled to terminate or change its Administrative
Agent at any time for any reason. Any party terminating or
changing its Administrative Agent shall notify the Ministry of
Taxes by surrendering to the Ministry of Taxes the approved
Notification of Appointment of Administrative Agent form to
be terminated, marking such form as terminated, within thirty
(30) days of the termination or change. If the thirty (30) day
period ends on a day other than a Business Day, the
notification shall be provided by the first Business Day
thereafter. If a2 new Administrative Agent is to be appointed,
the provisions of Paragraph 8.1.A shall apply.

The Ministry of Taxes shall provide its written approval, or
written notification of the reasons for rejection, of an
Administrative Agent appointment directly on the notification
form and so notify the party submitting the notification and the
Administrative Agent within thirty (30) days of the date the
completed notification form is received by the Ministry of
Taxes. If the thirty (30) day period ends on a day other than a
Business Day, the approval or rejection notice shall be
provided by the first Business Day thereafter. Upon approval
of an Administrative Agent appointment, the Ministry of Taxes
shail register, if not already registered, the party named
Administrative Agent as a taxpayer.

An Administrative Agent shall assume administrative
responsibility for Azerbaijan personal income tax as described
herein from the date the Ministry of Taxes provides its written
approval.

fal
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8.2

8.3.

Vergilar Nazirliyi biitiin bildirigleri ve diger yazismalan bilavasite
Xarici omekdasa gonderir ve Xarici smokdagin isegétiirenini
(Podratg1 terefs, onun Ortaq sirkstine, @meliyyat sirketine ve ya
Subpodratgiya), oger miinasibdirss, Inzibati agentine hemin
bildirislorin ve diger yazigmalarn surstlerini taqdim edir.

inzibati agentin to’yin edilmesi, 6z-6zliiyinde belo Inzibati agenti
to'yin eden Podratg1 terefin, Ortaq sirketinin, Omeliyyat sirketinin
va ya Xarici subpodratgmin Daimi niimayendsliyini ve ya Xarici
amakdagin Vergi maqsadleri ligiin rezident statusunu yaratmur.

9. Hesabatlar ve Azorbaycan fiziki sexslerinden vergilorin tutulmast

9.1.

Azorbaycan fiziki gexsleri ilo Azarbaycan Respublikasinda iglerin
yerine yetirilmasi, xidmetlerin géstorilmesi ve ya icarslerle bagh
yazili saziglor va ya icare miiqavileleri baglayan her bir Podrate
toraf, onun Ortaq sirketleri, Omeliyyat sirketi ve Subpodratc
(«Vergitutan toraf») Azerbaycan fiziki soxsine odenilen her bir
ddanigden, ¢uxilan xercler (9.1.C yanmbendinds miisyysn edildiyi
kimi) istisna olmaqla («vergiye colb olunan 6denis») yalniz agagidaki
hallarda Azarbaycan Respublikasinin galir vergisi tutur:

9.1.A Yaznh miiqavilenin sertlerine uygun olaraq Azarbaycan fiziki

soxsine (belo soxsin sahibkarhq fealiyyetini hayata kegirmayo
lisenziyas: olub-olmamasindan asili olmayaraq) ddenilmsli olan,
cixilan xerclor istisna olmagla, yazih miiqavilenin sertlerine
uygun olaraq meblegi iki yiiz (200) Dollardan asag: olmayan
meblagde edilen 6donisden.

9.1.B  Odeniglor hemginin astli olmayaraq, Azarbaycan fiziki sexsine

ardicil tezelonme miiddetleri daxil olmagla, Taqvim ili arzinde

8.2. The Ministry of Taxes shall issue all notices and other correspondence
directly to the Foreign Employee and shall provide copies of all such
notices and other correspondence to the Foreign Employee’s employer
(Contractor Party, its Affiliate, Operating Company, or Sub-contractor)
or, if applicable, Administrative Agent.

8.3. The appointment of an Administrative Agent shall not, alone, constitute
a Permanent Establishment of the Contractor Party, Affiliate, Operating
Company, or Foreign Sub-contractor, or tax residency of the Foreign
Employee, appointing such Administrative Agent.

9. Reporting and Withholding of Taxes on Azerbaijan Physical
Persons

9.1. Each Contractor Party, its Affiliates, Operating Company, and Sub-
contractor (“withholding party”) that enters into a written contract or
lease agreement with an Azerbaijan Physical Person for work, services
or rentals performed in the Azerbaijan Republic shall withhold
Azerbaijan personal income tax on each payment, excluding deductible
costs (as defined in Paragraph 9.1.C) (“taxable payment™) to such
Azerbaijan Physical Person only in the following situations:

9.1.A The payment is made to an Azerbaijan Physical Person
(regardless of whether such person is licensed as an
entrepreneur or not) pursuant to the terms of a written contract
in which the total compensation due, excluding deductible
costs, under the written contract is no less than two hundred
(200) Dollars.

9.1.B The payment, regardless of amount, is made to an Azerbaijan
Physical Person pursuant to the terms of a written contract or
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9.2.

9.3.

otuz (30) ardicil giinden ¢ox miiddet lgiin baglanmis yazili
saziginin v ya icare miiqavilesinin sertlerine uygun olarag
hoyata kegirilibse.

9.1.C Bu 9-cu Paraqrafin magsadleri baximindan «gixilan xorclom

asagidaki sortlere uygun gelen xercleri ifade edir: 1)
Azerbaycan fiziki gexsi terafinden Usiincii terafe ddenilen; 2)
Azorbaycan fiziki soxsi ile bagh ve heg bir slave dayer vo ya
diger menfost elementi daxil etmoyan xalis deyerinds
Azarbaycan fiziki soxsine 6deniglori aparan torafs hevals
edilon; 3) Azerbaycan fiziki gexsine &denilen miigavile
qiymatindan ¢ixilan ve bels miiqavile giymsetinds Azerbaycan
fiziki goxsine bagqa ciir kompensasiya edilmayen; 4)
Azorbaycan fiziki soxsine 6denig aparan tersfin icazasi olan; 5)
hesab-fakturalarla ve ya diger yazih hesabatlarla tesdiq edilen;
vo 6) fiziki gexslerin gelir vergisine colb edilmesine dair
Azarbaycan Respublikast Qanunvericiliyine uygun olaraq
¢rxalmalar kimi miisyyen olunan.

Azerbaycan fiziki goxsina yerine yetirilon har bir ddonis liglin 6denis
tarixi, pul vesaitinin ya Azerbaycan fiziki soxsinin bank hesabimna
kegirildiyi tarix, ya da basqa formada, Azarbaycan fiziki sexsinin
serancamina kecdiyi tarix hesab olunur. Odonig Manatdan bagqa
diger pul vahidi ilo ddenilirse, miibadile mazennssi Azerbaycan
Respublikas: Milli Bankimn 6denis tarixinds milsyyen etdiyi
miibadile mazennasi olacaqdir.

9.] bandine uygun olaraq Vergiya celb olunan her bir dédenisden
tutulan Azerbaycan gelir vergisi miilki-hiiqugi miiqavilelere uygun
olaraq gosterdiyi xidmetlerle bagh gelir alde edan fiziki soxslors
yerine yetirilen &deniy tarixinde Azorbaycan fiziki soxsinin
sahibkarliq fealiyysti ilo masgul olub olunmamasindan asili
olmayaraq Azerbaycan Respublikasimn Qanunvericiliyine uygun
olaraq miloyyen edilmis tarif derscalerina (yo'ni, ayliq galire tatbiq

lease agreement that extends over a period exceeding thirty

(30) consecutive days in a Calendar Year, including

consecutive renewal periods.
9.1.C For purposes of this Paragraph 9, “deductible costs” shall mean
items which are (1) paid by the Azerbaijan Physical Person to a
Third Party; (2) passed through to the party making payments
to the Azerbaijan Physical Person at net cost with no mark-up
or other profit element included or attributed to the Azerbaijan
Physical Person; (3) excluded from the contract price paid to
the Azerbaijan Physical Person and for which the Azerbaijan
Physical Person is not otherwise compensated in such contract
price; (4) authorized by the party making payments to the
Azerbaijan Physical Person; (5) properly supported by invoices
ot other written statements; and (6) permissible as deductions
to Azerbaijan Legislation regarding the taxation of physical
persons.

9.2, The date of payment for each payment to an Azerbaijan Physical

9.3.

Person shall be the date that the funds are transferred to the bank
account of the Azerbaijan Physical Person or otherwise made available
to the Azerbaijan Physical Person. Where the currency of payment is
other than Manat, the exchange rate shall be that quoted for the date of
payment by the National Bank of the Azerbaijan Republic.

The amount of Azerbaijan personal income tax to be withheld on each
taxable payment under Paragraph 9.1 shall be equal to the rates
prescribed in accordance with Azerbaijan Legislation on the date of
payment applicable to physical persons receiving income from the
rendering of services pursuant to civil-legal contracts (i.e., the rates
applicable to monthly income) without regard to whether the
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edilen tarif deracaloring) baraber olmalidir.

93.A 93

938

9.3.C

bendine uygun olarag tutulmug Azerbaycan
Respublikasmin biitiin gelir vergilori Azarbaycan fiziki soxsine
bele 8deniglarin hoyata kegirildiyi tarixdan sonra otuz (30) giin
miiddatinde Azerbaycan fiziki gexsine hayata kegirilon eyni pul
vahidinde (Dollar vo ya Manatla) Azerbaycan Respublikasinin
Dévlat biidcasine kecirilir. Dgor otuz (30) giin miiddeti Iy giinti
olmayan bir giinde basa catarsa, o zaman Azerbaycan fiziki
soxsinden tutulmus vergilorin 6denilmasi homin giinden sonra
galen ilk névbeti Is giiniinde heyata kegirilir.

Dévlet biidcesine 6denisin heyata kegirilmesi pul vesaitinin
vergitutan terafin bank hesabindan Dévlst biideasina kegirildiyi
Giin hesab edilir. Oger vergitutan tarsfin bank hesab
Azarbaycan Respublikasimin hiidudlarindan kenarda yerlagen
bankdadirsa, o zaman vergitutan taref miivafiq pul vesaitlarinin
Dévlat biidcasine 9.3.A yarimbendine uygun olaraq, 6denilmali
oldugu tarixden gec olmayaraq kégiiriilmesi #igiin biitiin lazimi
todbirleri hoyata kegirmelidir. ®ger miivafiq vesaitler, 9.3.A
yarimbendins uygun olaraq, bela vesaitlorin ddenilmsli oldugu
tarixda Dévlet biidcesine kégiiriilmiirse ve  6danisin
gecikdirilmesi iigiin miistasna me’suliyyati vergitutan terafin
Azorbaycan Respublikasimn hiidudlanindan kenarda yerloson
banki dagiyirsa, 9.3.D yarimbendine uygun olaraq hesablanmah
cerimo va sanksiyalar tatbiq olunmur, bu sortle ki, vergitutan
taref Vergiler Nazirliyinin Idaresine yazili sonad teqdim edsrak
tosdiq edir ki, belo gecikme igiin mistesna ma’suliyysti
Azorbaycan Respublikasindan kenarda yerlagan bank dagiyir.

Ogar vergitutan terof Azerbaycan fiziki sexsinden 9.3 bendine
uygun olaraq taleb olundugundan artiq vergi tutarsa ve 9.3.A
yarimbondins uygun olaraq toleb olundugundan artiq vergi

Azerbaijan Physical Person is engaged in entrepreneur activity.

9.3.A All Azerbaijan personal income tax withheld in accordance

93B

9.3.C

with Paragraph 9.3 shall be paid to the State Budget of the
Azerbaijan Republic in the same currency (Dollars or Manats)
as the payment made to the Azerbaijan Physical Person within
thirty (30) days of the date of such payment to the Azerbaijan
Physical Person. If the thirty (30) day period ends on 2 day
other than a Business Day, payment of tax withheld from an
Azerbaijan Physical Person shall be made by the first Business
Day thereafter.

Payment to the State Budget shall be deemed to occur on the
Day that the funds have been transferred from the withholding
party’s bank account to the State Budget account. If the
withholding party’s bank account is with a bank located
outside the Azerbaijan Republic, the withholding party shall
use its best efforts to transfer the relevant funds to the State
Budget account on or before the due thereof in accordance with
Paragraph 9.3.A. If the relevant funds are not transferred to the
State Budget on or before the due date thereof in accordance
with Paragraph 9.3.A, and the withholding party’s bank located
outside the Azerbaijan Republic is solely responsible for the
delay in payment, no fines or penalties shall accrue pursuant to
Paragraph 9.3.D provided the withholding party presents
written documentation to the Ministry of Taxes Department
supporting the claim that the bank located outside the
Azerbaijan Republic is solely responsible for such delay.

If the withholding party withholds more tax from an
Azerbaijan Physical Person than required by Paragraph 9.3 and
pays more tax than required by Paragraph 9.3.A, the
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93.D

93E

6dayirse, 0 zaman, vergitutan hamin tersfin ixtiyan var ki, bels
artiq o6denilen meblegi Teqvim ili miiddetinde hemin
Azorbaycan fiziki soxsine miinasibotde diger gelocek vergi
shdalikleri ilo ovez etsin. Ogor vergitutan tersf Teqvim ili
orzinde belo svez etmaden istifade etmirss, o zaman, homin
Azerbaycan fiziki sexsinin geri gaytarilmah mebleg haqqinda
Vergilor Nazirliyinin Idaresine me’lumat vermek ve artig
6danilmis belo meblegi Maliyye Nazirliyinden geri almaq
hiiququ var,

Ogor vergitutan torsf Dédvlet biidcesine 9.3 bendine uygun
olaraq telab olundugundan az meblegde vergi &dayirse, hemin
vergitutan toraf her hansi belo askik édenilmis meblaf lgilin
ma’suliyyst dasiyir ve ona, belo askik 5denilen meblegle bagh
Azerbaycan Respublikasi Qanunvericiliyine uygun olaraq
(Sazigin 11.3(d)(iv) bendine amal etmoek sortile) cerimeler va
sanksiyalar (maliyye sanksiyalan vo inzibati cerimaler daxil
olmagqla) tetbiq edilir.

Ogor vergitutan teref Azerbaycan fiziki sexsinden 9.3 bsndina
uygun olaraq miivafiq vergi meblegini tutarsa, lakin
Azarbaycan fiziki sexsi Teqvim ili iiglin Azerbaycan
Respublikasinin Diévlet biidcasine 9.3.A yarimbsandina miivafiq
olaraq 6danilmis vergi mebleginden az 6demalidirss, o zaman
Azorbaycan fiziki soxsi geri qaytariimah mebleg hagqinda
Vergilor Nazirliyinin Idaresine me’lumat vermsk ve artiq
6donilmis belo meblegi Maliyye Nazirliyinden geri almaq
hiiququna malikdar.

Vergilor Nazirliyinin Idaresi artiq &denilmis mablagi,
Azarbaycan fiziki soxsine birbaga geri qaytarmaq avazine,
vergitutan terofo resmi yazih bildiris verarak, vergitutan torsfe
6z miistesna gararna esasen, bele artiq 6denilmis mablogi
homin Azorbaycan fiziki gexsinin névbeti Teqvim ilindaki

93D

9.3.E

withholding party shall be entitled to credit such overpayment
against future withholding obligations during the Calendar
Year with respect to the same Azerbaijan Physical Person. If
the withholding party does not use such credit within the
Calendar Year, the Azerbaijan Physical Person shall be entitled
to file for a refund with the Ministry of Taxes Department and
shall be entitled to receive a refund of such overpayment from
the Ministry of Finance.

If the withholding party pays to the State Budget less tax
withholding than required by Paragraph 9.3, the withholding
party shall remain liable for any such underpayment and shall
be subject to fines and penalties (including financial sanctions
and administrative penalties) in accordance with Azerbaijan
Legislation (subject to Article 11.3(d)(iv) of the Contract) with
respect to such underpayment of personal income tax
withholding.

If the withholding party withholds the appropriate amount of
tax from an Azerbaijan Physical Person in accordance with
Paragraph 9.3, but the Azerbaijan Physical Person actually
owed less tax for the Calendar Year than paid to the State
Budget of the Azerbaijan Republic under Paragraph 9.3.A, the
Azerbaijan Physical Person shall be entitled to file for a refund
with the Ministry of Taxes Department and shali be entitled to
receive a refund of such overpayment from the Ministry of
Finance.

In lieu of a refund directly to such Azerbaijan Physical Person,
the Ministry of Taxes Department may provide official written
notification to the withholding party authorizing the
withholding party, in its sole discretion, to credit such
overpayment against future withholding obligations in the
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9.4.

9.5.

golocak vergi Shdsliklorinin hesabina kegirmak salahiyyati vers
bilor. Bele halda, vergitutan toref Azerbaycan galir vergisinin
oskik odenilmesi liglin me’suliyyst dasgimir ve 9.3 bondine
uygun olaraq vergi tutmadifina gors ona qars faizler, cerimsler
vo yaxud sansksiyalar (maliyya sanksiyalan ve inzibati
corimaler daxil olmagla) tetbiq edilmir.

Bu Protokolun miiddealarimin heg biri vergitutan terafi ve ya
Azarbaycan fiziki goxsini, Azarbaycan fiziki gexsinin ona geri
tdonilmali olan vergi mebloginden iqtisadi semara gétirmasi
ticlin miiqavile miinasibatlerini davam etdirmays macbur etmir.
Bu Protokolun heg bir miiddeasi Maliyye Nazirliyini onun
Azorbaycan fiziki gexsine artiq 6danilmis vergi mabloaginin geri
gaytanimasinin  iqtisadi  semerssini  to’min  etmek
thdaliklerinden azad etmir.

Taqvim riibii arzinds Azsrbaycan fiziki sexsina bu Protokola uygun
olaraq vergitutulmal 8denisi heyata kegiren hor bir Podrate: tersf,
onun Ortaq sirketlori, Omaliyyat sirketi ve Subpodratg1 vergiys calb
olunmali har bir bels 6denis ve ondan tutulan vergi hagqnda
Azarbaycan fiziki goxsine yerina yetirilon 6denigin hesabata ma’ruz
qaldipn Teqvim riibii basa ¢atandan sonra lyirmi (20) gin
miiddetinda Vergiler Nazirliyinin Idaresine 6-ci Dlaveds géstarilen
forma iizrs ma’lumat taqdim edir. Ogor iyirmi (20) giin miiddeti Is
giinii olmayan bir giinde basga ¢atarsa, o zaman ma’lumat hemin
giindon sonra galon ilk névbati Is giiniinde hoyata kegirilir.

9.4 bandine uygun olaraq Teqvim riibii arzinde Azsrbaycan fiziki
saxsine hesabatda gdsterilmeli olan 6denislori {izra lazimi hesabatin
verilmesini hayata kegiron her bir Podratgi tsrsf, onun Ortaq
sirkatlori, ©mpliyyat sirksti vo Subpodratgi Azarbaycan fiziki
soxsine &denilen ve ya Azerbaycan fiziki gexsinden tutulan
Azarbaycan Respublikasimin galir vergisi moblsgini tesdiq etmak
magsadile, Vergiler Nazirliyinin Idarasine moagsedamiivafiq sekilde

following Calendar Year with respect to the same Azerbaijan
Physical Person. In such event, the withholding party shall not
be liable for any underpayment of Azerbaijan personal income
tax and shall not be subject to any interest, fines or penalties
(including financial sanctions and administrative penalties) for
failure to withhold tax in accordance with Paragraph 9.3.
Nothing contained herein shall obligate the withholding party
or the Azerbaijan Physical Person to continue a contractual
relationship in order for the Azerbaijan Physical Person to
receive the economic benefit of tax refunds due to him or her.
Nothing contained herein shall receive the Ministry of Finance
from its obligation to provide to the Azerbaijan Physical
Person the economic benefit of such tax refunds.

9.4. Each Contractor Party, its Affiliates, Operating Company and Sub-

9.5.

contractor making a payment to an Azerbaijan Physical Person during a
Calendar Quarter that requires withholding under this Protocol shall be
required to provide the Ministry of Taxes Department with information,
in the form shown in Appendix 6, regarding each such taxable payment
and the amount of tax withheld therefrom within twenty (20) days
following the end of a Calendar Quarter in which reportable payments
were made to an Azerbaijan Physical Person. It the twenty (20) day
period ends on a day other than a Business Day, the information shall
be submitted by the first Business Day thereafter.

Each Contractor Party, its Affiliates, Operating Company and Sub-
contractor that makes reportable payments to an Azerbaijan Physical
Person during a Calendar Quarter in accordance with Paragraph 9.4
shall provide the Ministry of Taxes Department with supporting
documentation as reasonably required in order to confirm the amount
paid to or Azerbaijan personal income tax withheld from an Azerbaijan

Physical Person.

25

2 é’ ﬁ J}ﬂ;




Azorbaycan Respublikas) Conub-Qarbi Qobustantn Sixzagirll, Seytanud, Birgtl,
Donguzdug, Nardsran, llxigi, Qorbi Hacivalj, Sundy, Sarqi Hacivalj, Turagay, Konizedag,
Qorbi Duvanny, Duvanm, Solaxay vo Daggil Yataqlarinm daxil oldugu g bloku iizre izro
Omakdaslarn ve Fiziki sexslorin vergiye calb olunmast haggiada Protokol

Protocol Concerning Taxation of Employees and Physical Persons for the Three Blocks of the
South-West Gobustan Including the Shikhzagirli, Sheitanud, Byurgyut, Donguzdyg, Nardaran,
[ikhichi, West Adzhiveli, Sundi, East Adzhiveli, Touragay, Kyanizadag, West Duvanny,
Duvanny, Solakhay and Dashgil Fields of the Azerbaijan Republic

talob edilon tesdiqedici senadler taqdim edir.

10. Sosial sigorta ve bu kimi éxsar odenisler

10.1.

10.2.

Heor bir Podratct tersf, onun Ortaq sirketleri, ©meliyyat sirkati vo
Subpodratgt Xarici emokdasa, Azerbaycan fiziki soxsine ve ya
Xarici fiziki soxse miinasibatde, Azerbaycan Respublikasi Dévlst
Sosial Miidafie fonduna 6denisleri ve diger bu ciir danisleri
(pensiya fonduna, sosial sigorta fonduna, meggullug fonduna ve
tibbi sigorta fonduna odeniglor daxil olmagqla, lakin bunlarla
mohdudlagmadan) 6demaye macbur deyil.

Hor bir Xarici omokdas ve Xarici fiziki goxs Azerbaycan
Respublikasi Dévlot Sosial Miidafia fonduna odanigleri ve diger bu
ciir ddenisleri (pensiya fonduna, sosial siforta fonduna, masgulluq
fonduna ve tibbi sigorta fonduna &denislor daxil olmaqla, lakin
bunlarla mehdudlagmadan) 6demaye macbur deyil.

11, Digor masalaler

11.1.

11.2.

Bu Protokolun miiddaalar ®moliyyat sirkatine o, Podratei taraf ola
bilacayi kimi tatbiq edilir.

Podratgt toref, ©msliyyat sirkati, onlarin Ortaq sitkatlari, agentlori
va Subpodratgilan onlarin miivafiq Subpodratgilarimn tutmadiglar
vo ya ddemediklori her hansi Vergilerlo slagadar ve ya bu ciir
Subpodratgimn  Azerbaycan Respublikasinin Qanunvericiliyina
riayat etmemssi ile bagh har hansi diger hallar iigiin heg bir shdslik
va ya ma’sulliyyst dasimirlar.

Dgor Podratg teraf, onun Ortaq sirksti, Omaliyyat sirketi vo yaxud

10. Social Insurance and Similar Payments

10.1.

10.2.

Each Contractor Party, its Affiliates, Operating Company and Sub-
contractor shall not be required to make contributions of Azerbaijan
State social insurance and similar payments (including but not limited
to contributions to the pension funds, the social insurance fund, the
employment fund and the medical fund) with respect to Foreign
Employees, Azerbaijan Physical Persons or Foreign Physical Persons.

Each Foreign Employee and Foreign Physical Person shall not be
required to make contributions of Azerbaijan State social insurance and
similar payments (including but not limited to contributions to the
pension funds, the social insurance fund, the employment fund and the
medical fund).

11. Other Issues

11.1.

11.2.

11.3.

The provisions of this Protocol shall apply to an Operating Company as
if it were a Contractor Party.

A Contractor Party, Operating Company, their Affiliates, agents and
Sub-contractors shall have no liability or responsibility for any Taxes
which their respective Sub-contractors do not withhold or pay, or for
any other failure of such Sub-contractor to comply with Azerbaijan
Legislation.

For administrative efficiency, where a Contractor Party, its Affiliate,
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Subpodratq1 Digar sazig iizre torefdirse ve ya terefin birbasa ve
yaxud dolayist ile subpodratgisidirsa, belo Podratel terof, Ortaq
sirkot, Omaliyyat sirkati vo ya Subpodratgi emekdaslarin ve fiziki
soxslarin vergiye calb edilmasi ile bagh bildiriglerin, hesabatlann,
bayannamelerin ve diger miivafiq senadlerin Vergilor Nazirliyine
toqdim edilmesi iigin, 7-ci Dlavads gistorilen formada Vergilar
Nazirliyine bele Podrati torefe, onun Ortaq sirkstine, Omsliyyat
sirkatine ve ya Subpodratgiya smoekdaglann ve fiziki soxslorin
vergiye calb olunmasina dair hans: Sazisin ve ona dair
protokolun(larin) (Sazis ve bu Protokol ve ya bels Diger sazig vo
ona aid protokol(lar)) tetbiq edilmasi haqginda bildiris verir.

11.3.A Vergiler Nazirliyi 11.3 bendine uygun olaraq yazili bildiriy

alinan tarixden sonra otuz (30) giin miiddatinde bele bildirigi
tosdiq edir ve yaxud e’tiraz sobabi gosterilmskle yazil izahat
toqdim edir. Dger otuz (30) giinlik miiddat Iy giinii olmayan bir
ginde baga catarsa, Vergiler Nazirliyi 6z tosdigini vo ya
sobableri gostarilmekle e’tiraz izahatim hamin glinden sonraki
ilk névbati Is giiniinde teqdim edir. Bels ariza Vergilor Nazirliyi
torefinden tosdiq edildikden sonra belo toref Vergilor
Nazirliyinin gabaqcadan yasill razilif olmadan 6z gerarim
dayise bilmaz.

11.3.B Podratg teref, Ortaq sirket, Omeliyyat sirketi ve yaxud

Subpodratg1 11.3. bondinde gosterilmis Diger sazi§ iizra toref
olmag ve yaxud belo torofin birbasa vo yaxud dolayisi ilo
subpodratgist kimi faaliyyetini dayandirdif) tarixden sonra otuz
(30) giin miiddetinds, belo Podratq teref, Ortaq sirkat,
Omaliyyat sirketi, yaxud Subpodratg1 amekdaglann ve fiziki
soxslerin vergiys colb edilmasine dair bildiriglerin, hesabatlann,
boyannamelerin ve diger miivafig senadlerin Vergilor
Nazirliyine teqdim edilmesi iglin, 7-ci Blavade gostarilen
formada Vergilor Nazirliyina bele Podratg: torefs, onun Ortaq

Operating Company or Sub-contractor is a party or 2 sub-contractor
directly or indirectly of a party to an Other Contract, such Contractor
Party, Affiliate, Operating Company or Sub-contractor shall notify the
Ministry of Taxes in the form shown in Appendix 7, which agreement
and protocol(s) thereunder concerning taxation of employees and
physical persons (the Contract and this Protocol or such Other Contract
and protocol(s) thereunder) are to apply to such Contractor Party, its
Affiliate, Operating Company or Sub-contractor for purposes of
submitting notices, reports, returns and other correspondence to the
Ministry of Taxes concerning taxation of employees and physical
persons.

11.3.A The Ministry of Taxes shall approve such notification, or
provide written explanation of the reasons for rejection, within
thirty (30) days of receiving the written notification in
accordance with Paragraph 11.3. If the thirty (30) day period
ends on a day other than a Business Day, the Ministry of Taxes
shall issue its approval or explanation of the reasons for
rejection, by the first Business Day thereafter. Once such
notification is approved by the Ministry of Taxes, such party
may not change its choice without the prior written consent of
the Ministry of Taxes.

11.3.B Within thirty (30) days of the date a Contractor Party, Affiliate,
Operating Company or Sub-contractor ceases to be a party or a
sub-contractor directly or indirectly of a party to the Other
Contract selected in Paragraph 11.3, such Contractor Party,
Affiliate, Operating Company or Sub-contractor shall notify
the Ministry of Taxes in the form shown in Appendix 7 which
agreement and protocol(s) thereunder concerning taxation of
employees and physical persons are to now apply to such
Contractor Party, its Affiliate, Operating Company or Sub-
contractor for purposes of submitting notices, reports, returns
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11.4.

I1.5.

sirkatine, Omsliyyat sirketine vo ya Subpodratgya
omakdaglarin va fiziki gexslerin vergiya calb edilmasins dair her
hansi sazisin vo ona dair protokolun{lanin) (Sazis ve bu
Protokol vo ya bele Diger sazis ve ona aid protokol(lar)) tetbiq
edilmosi hagqinda bildiris verir. Her hansi bels taref otuz (30)
giin miiddetinda dayigikliklerle bagh bildiris vermass, bu hamin
torafin bu Sazigo esasen tersf ve ya Subpodratgt olaraq qaldigi
miiddetda Sazigin ve bu Protokolun sertlerinin ona samil
edilmasine gatirib ¢ixanr.

11.3.C Bu Protokolun diger hallan nazerds tutan miiddealarna

baxmayaraq '11.3. bondinin miiddsalanini her hanst bir toref (1)
Sazigde ve yaxud bu Protokolda nezsrde tutulan amekdaglann
ve fiziki sexslerin vergiye celb olunmasina dair Vergi
deracalarini, vergiden azad olunmalar, faizleri, corimeleri,
yaxud sanksiyalar: her hansi Diger sazise vo yaxud ona slave
edilon protokola(lara) kegirmak lgiin; va yaxud (2) her-hansi
Digor sazigde ve yaxud ona olave edilon protokol(lar)da
nazorde tutulan smekdaglanin ve fiziki gexslerin vergiys calb
olunmasina dair Vergi derecelerini, azad olunmalan, faizleri,
corimalari, yaxud sanksiyalan Sazigs va yaxud bu Protokola
kecirmek ii¢tin istifads etmir.

Podratg: torof, onun Ortag girketleri, Omeliyyat sirketi ve ya
Subpodratg terefinden Azarbaycan Respublikasinin hiidudlarindan
kenarda yaradilan tegkilata, bele toskilatin amokdaslan ile bagh
aparilan biitiin kompensasiyalar her hansi vergi tutulmasindan azad
edilir. Yuxanda gésterilonlers baxmayaraq, belo tagkilata va onun
amoakdaslarina bu Protokolun miiddealan samil edils biler.

Vergilor Nazirliyinin Raisi ve yaxud onun lazimi gaydada te’yin
olunmus miiavini vaxtinda ve lazim geldikde, bu Protokolda
(Hokiimatin resmi soxslerindsn ve ya Podratei tersfin ve yaxufl
Omoliyyat sirketinin selahiyyatli niimayendslsrinden suallar daxil

and other correspondence to the Ministry of Taxes Department
concerning taxation of employees and physical persons. The
failure of any party to provide such notification charge within
the thirty (30) day period shall cause such party to be subject to
the terms of the Contract and this Protocol so long as such
party remains a party or Sub-contractor under the terms of the
Contract.

11.3.C Notwithstanding anything contained herein to the contrary, the
provisions of Paragraph 11.3 shall not be used by any party (1)
to transfer the Tax rates, exemptions, interest rates, fines or
penalties contained in the Contract or this Protocol to any
Other Contract or protocol(s) thereunder concerning taxation
of employees and physical persons, or (2) to transfer the Tax
rates, exemptions, interest rates, fines or penalties contained in
any Other Contract, or protocol(s) thereunder concerning
taxation of employees and physical persons, to the Contract or
this Protocol.

11.4. All reimbursements made by Contractor Party, its Affiliates, Operating

11.5.

Company or Sub-contractor to an entity organized outside of the
Azerbaijan Republic in respect of such entity’s employees shall be
exempt from any withholding tax. Notwithstanding the foregoing, such
entity and its employees may be subject to the terms of this Protocol.

The Head of the Ministry of Taxes, or his duly appointed deputy, shall
provide in a timely manner and, as necessary, in writing all
clarifications or interpretations of the provisions contained in this
Protocol {(including but not limited to queries from officials of the
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olmagla, lakin bununla mahdudlagmadan) tutulmus mitddsalanmn
biitiin izahatlarim va yaxud sarhini yazih formada taqdim edir.

Sazisin emskdaslanin  vergiye c¢slb edilmesine aid olan
miiddealarinin somorali va ta’sirhi totbigini to’min etmak iigiin, bu
Protokol iizre her hans: bir taref Sazisin giivvede oldugu miiddstds
istenilon vaxt digar teraflora bu Protokola deyigikliklori taklif eds
bilar. Teraefler xo§ meramla ve miimkiin vaxt miiddetinds har hansi
bela dayisiklikler baresinds damsiqlar apanrlar.

11.6.

Bu Protokol Azerbaycan ve Ingilis dillsrinde imzalanmsdir ve
Arbitraj qaydalarina ve Sazigin 12.1(c} bendins amal etmoak sorti ila
senadin her iki dildeki varianti eyni qlivvaye malikdirler.

11.7.

Bu Protokol __2 8 W4 2000 ilds Azorbaycan Respublikasimn
Maliyye Nazirliyinin, Vergilor Nazirliyinin, Dévlat Gémriik Komitasinin va
Azarbaycan Respublikas1 Dévlet Neft Sirkatinin niimaysndelerindan ibarat
Komissiya ve Komonvels Qobustan Limited S$irketi, Sooner Qobustan
Petroleum Ltd. vo ARDNS-in Ortaq Neft Sirkstinden ibarst Podratg
arasinda va onlar terefindsn imzalanmsdir.

Komissiyanin adindan ve onun tapsingi ile:

ublikasr Maliyye Nazirlivindso:

Azorba

Government or authorized representatives of a Contractor Party or
Operating Company).
11.6. In order to ensure the effective and efficient application of the
provisions in the Contract concerning taxation of employees and
physical persons, any party to this Protocol may propose amendments
to this Protocol to the other parties at any time during the term of the
Contract. The parties shall negotiate any such amendments in good
faith and within a reasonable period of time.
11.7. This Protocol is executed in the Azeri and English languages and,
subject to the Arbitration Procedure and Article 12.1(c) of the Contract,
both languages shall have equal force.

This Protocol is entered into on this 2 8 day of £ 9 2000
among the Commission, comprised of representatives of the Ministry of
Finance, Ministry of Taxes, State Customs Committee and the State Oil
Company of the Azerbaijan Republic, and Contractors, comprised of
Commonwealth Gobustan Limited, Sooner Gobustan Petroleum Company
Ltd. and SOCAR Oil Affiliate,

Acting for and behalf of the Commission:
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Azorbayvean Respublikasi Vergrfor Naziriivindan

lmza: f . m - Imza:

Vozitasi: W M 22 L2LE Vogifosi:

Azarbayvean Respublikas: Dovior Gomriik Komrtasindan

A,

Vozifosi:
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Vazifasi: Vozitesr:

Podrat¢inin adindan ve onun tapsing ile:

Representing the Ministry of Taxes of the Azerbaijan Republic

By: ém - By:
thle@fquﬁfﬁm/ﬂ%aﬂe

Representing the State Customs Committee of the Azerbaijan Republic
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1-ci Blave

Ta’rifler

Bu Protokolda istifads edilon bdyiik herflerle yazilms s6éz ve ifadslarin bu
senadde basqa to’rifi yoxdursa, onlar Sazisde hemin séz vo ifadalere
verilmis mo’naya malikdirlor. Asagida verilmis sb6z ve ifadeler bu
Protokolda istifade edilerken agagida gosterilmis me’nam dagiyiriar:

“Qrtaq sirkat” — Podratg terafo aid olanda:

(a)

(b)

(©

elo sirkat, korporasiya ve ya har hans1 bagqa hiiquqi sexsdir
ki, gostarilen Podratei teref hemin girketin, korporasiyamn
vo ya har hansi diger hiiqugi sexsin imumi yifincaginda
saslerin slli faizindon (50%) ¢oxunu ta’min eden seshmlarin
bilavasita va ya dolayisi ila sahibidir, yaxud

elo sirkst, korporasiya ve ya her hansi bagqa hiiquqi soxsdir
ki, o hamin Podrat¢: terafin imumi yifincaginda seslerin alli
faizinden (50%) goxunu to’min edan sshmlerin bilavasite ve
ya dolayis il sahibidir, yaxud

ele sirket, korporasiya ve ya her hansi bagqa hiiquqi gexsdir
ki, onun hemin sirkstin, korporasiyanin va ya har hansi
diger hiiqugi goxsin tmumi yifincaginda seslerin slli
faizindan (50%) ¢oxunu te’min eden sehmlarin bilavasits vo
ya dolaysi ile els sirkats, korporasiyaya ve ya diger hiiquqi
soxse moxsusdur ki, o ham do bilavasite ve ya dolayis: ile
hamin Podrat¢t torefin {imumi yigincaginda saslerin alli
faizindan (50%) ¢oxunu ta’min eden sehmlsrin sahibidir.

“Agent” — her hansi gexs mallarn, isleri ve xidmetlerin Azarbaycan
Respublikasinda idxal ve ixrac smeliyyatlan diger sexslerin adindan ve
onlarin tapsingi ile heyata kegirilmesi demekdir.

Appendix 1
Definitions

Capitalized words and phrases used in this Protocol not otherwise defined
herein shall have the meaning attributed to such words and phrases in the
Contract. As used in this Protocol, the following words and phrases shall
have the meaning ascribed to them below:

“Affiliate” means, in relation to a Contractor Party, either:

@

(b)

©

A company, corporation or other legal entity in which such
Contractor Party holds directly or indirectly shares carrying
more than fifty percent (50%) of the votes at a general meeting
of such company, corporation or other legal entity; or

A company, corporation or other legal entity holding directly or
indirectly shares carrying more than fifty percent (50%) of the
votes at a general meeting of such Contractor Party; or

A company, corporation or other legal entity of which shares
carrying more than fifty percent (50%) of the votes at a general
meeting of such company, corporation or other legal entity are
held directly or indirectly by a company, corporation or other
legal entity which also holds directly or indirectly shares
carrying more than fifty percent (50%) of the votes at a general
meeting of such Contractor Party.

“Agent” means any person, who acts on behalf of another person in respect
of the importation or exportation of goods, works or services to or from the

Azerbaijan Republic.

¥al
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“Azarbeycan Respublikasimin Qanunvericiliyi” — ARDNS-in, onun har
hans1 Ortaq sirketinin ve ya har hansi diger Dévist orqanimin tersf oldugu
Azarbaycan Respublikasimin Milli Maclisi torsfinden ratifikasiya edilmis
birgse amsliyyat, kesfiyyat, iglenme, hasilatin pay bolgiisii ve diger sazislor
daxil olmagqla, Azarbaycan Respublikasinda normativ-hiiquqi akt giivvesine
malik olan qanunlar, gaydalar, normalar, gdsterigler, qerarlar, protokollar
va digor sanadler demakdir.

“fs giinii” — sonba, bazar giinii vo Azorbaycan Respublikasinda Dévlet
bayrami olan giinlorden bagqa, heftenin her hans giinii demokdir; lakin, 4.3
vo 4.4 bendlerinin magsadieri baximindan «fs giinii» o giin hesab edilir ki,
Ingiltorenin London sehearinde banklar is emeliyyatlar1 aparmaq iigiin
adetan agigdirlar, lakin Londonun «Faynensial Taymz» gezetinin dercinin
dayandirilmas: hali miistesna olmagla. Axirinct halda bels miivafiq ssher
Amerika Birlegmis Statlannin Nyu-York $tatindaki Nyu-York sehari olur.

“Teqvim riibii” — her hanst Taqvim ilinds yanvarn birinds (1-ds), aprelin
birinde (1-de), iyulun birinds (1-de) va oktyabrn birinds (1-da) baslanan iig
(3) ardicil aydan ibaret dévr demokdir.

“Taqvim ili” - Qriqori teqvimine esaslanan, yanvarin birinds (1-den)
baslanan ve ondan sonrak: dekabrin otuz birinde (31-de) basa ¢atan on iki
(12) ardicil aydan ibarat dévr demakdir.

“Sazis” — 2 iyun 1998-ci il tarixinda Azarbaycan Respublikas1 Dévlet Neft
Sirkati ilo Podratgi arasmda imzalanms 27 noyabr 1998-ci il tarixden
giivvaye minmis «Azorbaycan Respublikasi Ceanub-Qorbi Q.obustlamp
Sixzagirli, Seytanud, Biirgiit, Donquzduq, Nardaran, fIxi¢i, Qarbi Hacivali,
Sundi, Sergi Haciveli, Turagay, Konizedag, Qerbi Duvanni, Duvann,
Solaxay va Daggil Yataglarimn daxil oldugu i¢ blokun Kasfiyyati,
Islenmasi va Hasilatin Pay Bélgiisii haqqinda Sazig» ve hamginin, ona edilen
har hans: uzadilmalar, tazalomslsr ve va doyigikliklar demakdir.

“Azerbaijan Legislation® means the laws, rules, regulations, orders,
decrees, protocols and other documents having the full force and effect of law
in the Azerbaijan Republic, including joint operating, exploration,
development, production sharing and other agreements that SOCAR, any of
its Affiliates or any other Governmental Authority is a party thereto and that
have been ratified by the Parliament of the Azerbaijan Republic.

“Business Day” means any day of the week except Saturday, Sunday. and
those days that are Government holidays in the Azerbaijan Republic;
however, for purposes of Paragraphs 4.3 and 4.4, “Business Day” means a
Day on which the banks are customarily open for business in the city of
London, England, unless the Financial Times of London is no longer
published, in which case the relevant city shall be New York, in the state of
New York, United States of America.

“Calendar Quarter” means a period of three (3) consecutive months
commencing on the first (1st) of January, the first (1st) of April, the first (1st)
of July, or the first (1st) of October of any Calendar Year.

“Calendar Year” means a period of twelve (12) consecutive months
beginning on the first (1st) of January and ending on the following thirty-first
(31st) of December according to the Gregorian Calendar.

“Contract” means the “Agreement on the Exploration, Development and
Production Sharing for Three Blocks of the South-West Gobustan Including
the Shikhzagirli, Sheitanud, Byurgyut, Donguzdyg, Nardaran, Ilkhichi, West
Adzhiveli, Sundi, East Adzhiveli, Touragay, Kyanizadag, West Duvanny,
Duvanny, Solakhay and Dashgil Fields of the Azerbaijan Republic” dated 2
June 1998 with an effective date of 27 November 1998 between the State Oil
Company of the Azerbaijan Republic and Contractor, and any extension,
renewal or amendment thereof. '

i
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«“Kontrakt sahasi” — Sazigin 2-ci Dlavesinde verilmis tasvira ve konturlara
uygun olan (Sazisin qlivvads oldugu vo uzadila bilacoyi biitlin miiddat
arzinda her vaxt, sathdan tutmug qazmanin texniki cehatden miimkiin olan
har hansi va biitiin derinlikleredek) sahs demskdir.

“Podrat¢1” - birlikde biitiin Podrate terefler demekdir.

“Podratg1 taraflar” — birlikde Komonvels Qobustan Limited, Sooner
Qobustan Petroleum Ltd., ARDNS-in Ortaq Neft Sirksti va onlarin hiiquq
varisleri vo miivekkillori demakdir.

“Podratq1 teref” — Komonvels Qobustan Limited, Sooner Qobustan
Petroleum Ltd., ARDNS-in Ortaq Neft Sirketi ve onlann hiiquq
varislarinden ve miivekkillsrinden har hans: biri demakdir.

“Giin” - her taqvim giinii 00 saatda, :00 deqiqads, :01 saniyads baglayan vo
taqvim giinii ils yugun gelen iyirmi dérd (24) saatliq miiddat demakdir.

“@Giinler” — bir Giindan artiq olan miiddat demakdir,
“Dollar” va ya “$” — Amerika Birlagmis $tatlannin pul vahidi demakdir.

“Yerli Subpodratgisi” — Azerbaycan Respublikasinda geydiyyatdan kegen,
qanuni suratds yaradilan ve ya tegkil edilen hiiquqi soxs ve ya togkilat olan
Subpodradg1 demakdir.

«jkiqat vergi haqqinda miigavile” va ya “Ikiqat vergiqoymanin aradan
qaldiriimas1 haqqinda miigavile” — galirlere ikiqat vergi qoyulmamas: tigiin
Azarbaycan Respublikasinda totbiq edilo bilon, Vergiloare aid her hansi
miigavile ve ya konvensiya demekdir.

“Contract Area” means the area (from the surface to any and all depths
accessible to drilling technology as may be developed from time to time
during the term of the Contract and as may be extended) as described and
delineated in Appendix 2 to the Contract,

“Contractor” means all the Contractor Parties collectively.

“Contractor Parties” means collectively Commonwealth Gobustan Limited,
Sooner Gobustan Petroleurn Company Ltd., SOCAR Oil Affiliate and their
successors and assigns.

“Contractor Party” means any one of Commonwealth Gobustan Limited,
Sooner Gobustan Petroleum Company Ltd., SOCAR Qil Affiliate and their
successors and assigns.

“Day” means the twenty-four- (24-) hour period beginning at 00:00:01
coinciding with each calendar day.

“Days” means a period of more than one Day.

“Dollars” or “$” means the currency of the United States of America.
“Domestic Sub-contractor” means a Sub-contractor that is an entity or
organization incorporated, legally created or organized within the Azerbaijan
Republic.

“Double Tax Treaty” or “Treaty for the Avoidance of Double Taxation”

means any treaty or convention with respect to Taxes that is applicable to the
Azerbaijan Republic for the avoidance of double taxation of income.
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“Xarici amoakdaglar® — Podratqn Toerefin, ©msaliyyat sirkstinin, onlarin
Ortaq sirkotlerinin, agentlerinin va ya Subpodratgilarimin Azerbaycan
Respublikasindan bagqa diger &lkenin veatendaglan olan smekdaslan
demakdir.

“Sorbast donorli valyuta” — Dollar va/yaxud beynelxalq bank birliyinds
hamihgla gobul edilmis diger sorbast donerli xarici valyuta demekdir.

“Xarici Subpodratg” - Azerbaycan Respublikasimin  hiidudlarindan
kenarda geydo alinmig, qanuni yolla yaradilmig ve ya teskil edilmis her
hansi hiiquqi sexs ve ya yaxud togkilat olan Subpodratgi demskdir (o
climlodon Azerbaycan Respublikasinin vetendag:i olmayan ve ya
isogotiironls smek miinasibatleri olmayan ig¢iler).

“UDM deflyatorunun indeksi” — AB$-m iimumi daxili mehsulu iigiin sdzsiiz
qiymetlor deflyasiyvasmin  indeksi demekdir ve o, AB§ Ticarat
Departamentinin Iqtisadi Tehlil Biirosu terefinden (ITB) «Miiasir
kommersiya faaliyyatinin icmal» adli riibliik nasrds e’lan edilir. Bu nagrin
buraxiisy dayandinlarsa, Teraflor Beynelxalg Valyuta Fondunun
«Beynalxalg maliyye statistikasi» nosrinden, yaxud Terofler arasinda
qarsihqh raziliga gore diger miinasib nosrden istifade edeceklar.

“Hokiimat”, “Dovlet orgam” ve ya “Dovilst organlan” - Azarbaycan
Respublikasinin Hokiimsti ve onun her hansi siyas: ve ya basqa orqam, o
ciimloden ARDNS, har hansi markasi ve ya yerli hokiimst orqanlar, habela
har ciir bagqa temsiledici orqanlar, bag idareler ve idars etmsak, qanunlar
gebul etmsk, nizama salmaq, vergilora colb etmok ve vergileri, yaxud
riisumlart tutmaq lisenziyalar ve icazeler vermek, bu Protokolla elagadar
Podratginin har hansi hiiquglarini 6hdaliklarini ve ya fealiyystini tesdiq
etmak, yaxud bunlara birbasa ve ya dolayisi ilo bagqa sokilds te’sir etmek
(maliyys cehotdon ve ya basqa sahods) selahiyystleri verilmis hakimiyyet
organlar demekdir.

“Foreign Employees” means employees of a Contractor Party, Operating
Company, their Affiliates, agents or Sub-contractors who are citizens of any
country other than of the Azerbaijan Republic.

“Foreign Exchange” means Dollars and/or other freely convertible foreign
currency generally accepted in the international banking community.

“Foreign Sub-contractor” means a Sub-contractor that is an entity or
organization incorporated, legally created or organized outside the Azerbaijan
Republic (including physical persons who are not citizens of the Azerbaijan
Republic and who are not Foreign Employees).

“GDP Deflator Index” means the Implicit Price Deflator Index for United
States Gross Domestic Product issued by the Bureau of Economic Analysis
(BEA) of the United States Department of Commerce, as reported in the
quarterly publication “Survey of Current Business”. If this publication ceases
to exist the Parties shall use “International Financial Statistics” of the
International Monetary Fund, or other suitable publication as mutually agreed
by the Parties.

“Government”, “Governmental Authority” or “Governmental
Authorities” means the government of the Azerbaijan Republic and any
political or other subdivision of the Azerbaijan Republic, including SOCAR,
any national or local government, or other representative, agency or
authority, which has the authority to govern, legislate, regulate, levy or
collect taxes or duties, grant licenses and permits, approve or otherwise
impact (whether financially or otherwise), directly or indirectly, any of
Contractor’s rights, obligations or activities under this Protocol.

34

3 (/&,_ M}




Azorbaycan Respublitasi Conub-Qorbi Qobustann Suazagirs Seytanud, Birgiy, )
Donquzdug, Nardaran, fixig;, Qarbi Haciveli, Sundy, Sargi Hacival, Tursgsy, Konizodag,
Qarbi Duvanny, Duvanmy, Solaxay ve Dasgif Yataglarmin daxi! oldugu e bloku izro tizra
Omokdaglariy vo Fiziki saxslorin vergive colb olunmas: hagginda Protokol

Protocol Concerning Taxation of Employees and Physical Persons JSor the Three Blocks of the
South-West Gobustan Including the Shikhzagirli, Sheitanud, Byurgyut, Donguzdyg, Nardaran,
lkhichi, West Adzhiveli, Sundi, East Adzhiveli, Touragay, Kyanizadag, West Duvanny,
Duvanny, Solakhay and Dashgil Fields of the Azerbaijan Republic

“Karbohidrogenlerle bagh fealiyyet” ~ Azerbaycan Respublikasinda ve ya
onun hiidudlanindan kenarda yerine yetirilmasinden asili olmayaraq, terefin
Azerbaycan Respublikasinda Karbohidrogenlorle bagh Sazisle mijeyyon
olunmus 6z ve ya ©Omoliyyat sirkatinin adindan Kontrakt sahesinda
kesfiyyat, istehsal iglarle alagadar olan biitiin fealiyyatler demskdir.

“Faiz” — Vergilerin askik ve ya artiq 6denilmesi itzre édsnilen meblogi
bildirir ve 6danis edilmayen har bir tam giin {iclin LIBOR daracesi iistagal
dord faiz (4%) derecesine baraber hesablanan mebleg demskdir (ve ya
8denigden avvel galen Teqvim riibii iigiin LIBOR derecasi iizra).

“LIBOR” - London banklararasi depozitler bazarinda Dollar tekliflori
darecesinin orta edadi qiymeti kimi hesablanan faiz daracesi demskdir; bu
derace her giin Londonun «Faynengl Taymz» (Financial Times) gozetinda
dorc edilir, hom da bu orta adadi giymst ii¢ (3) aydan ibaret Taqvim riibii
dovrii liglin gotiiriilir. (Oger «Faynansl Taymz» qazetiqin nasri
dayandirilarsa, daracenin e’lan olundugu diger bela manbe_) Faiz tutulan
tarafle Vergiler Nazirliyinin qarsihgli razihg ile milayyen edilir).

“Vergilor Nazirliyi” -~ Azerbaycan Respublikasinin vergi masalale;ini
tonzimlemak, qaydaya salmaq, Vergi tutmaq va yigmaq selahiyyeti venlaq
Dévlet orqam va yaxud Vergilsr Nazirliyinin Reisi vo ya onun lazimi
gaydada ta’yin edilen miiavini torafinden vergi masalqlarin_i tenzimlomak,
qaydaya salmaq, Vergi tutmaq ve yi3maq selahiyysti verilon digar belo
Daéviat orqami1 demakdir.

“Manat” — Azarbaycan Respublikasinin pul vahidi demakdir.

“Omaliyyat sirketi” — Sazigin 6-c1 Maddssine uygun olaraq Podratcml_n
adindan Neft-qaz emeliyyatlan aparmaq li¢iin miioyyan miiddata ta’yin
edilan sirkat demakdir.

“Petroleum Operations” means all activities carried out in connection with
the Contract, directly or through the Operating company, relating to the
rehabilitation, exploration, development and production of the Contractor
Area whether such activities are performed in the Azerbaijan Republic or
elsewhere.

“Interest” means the sum payable on the under or over payment of Taxes
and shall be computed for each complete day on which payment is
outstanding at a rate which is equivalent to a rate of LIBOR plus four (4)
percent (such LIBOR rate prevailing for the preceding Calendar Quarter).

“LIBOR” means a rate of interest calculated from the arithmetic average
over a Calendar Quarter period of the three (3) months Dollar London
Interbank offer rate quoted daily in the London Financial Times (or in the
event that the London Financial Times ceases to be published then such
publication as the party being charged Interest and the Ministry of Taxes shall

agree).

“Ministry of Taxes” means the main Governmental Authority for the
Azerbaijan Republic which has the authority to govern, regulate, levy or
collect Taxes, or such other Governmental Authority authorized by the Head
of the Ministry of Taxes, or his duly appointed deputy, to govern, regulate,
levy or collect Taxes.

“Manat” means the currency of the Azerbaijan Republic,

“Operating Company® means a company appointed for the time being to
conduct Petroleum Operations on behalf of Contractor in accordance with
Article 6 of the Contract.
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“Diger sazig” va “Diger saziglar” - Sazigden bagsqa, ARDNS-in va onun har
hans1 Ortaq sirkstinin vo ya har hansi1 Dévlet orgammn torsf olduju,
Azorbaycan Respublikasimin Milli Maclisi terofinden ratifikasiya edilmis,
hor hansi uzadimalan, tozelomslori ve ya dayisiklikleri daxil olmagla,
istanilen sazig ve ya sazislor demokdir.

“Daimi niimaysndslik” — me’nast miivafiq Tkiqat vergiqoymammn aradan
qaldirilmas: haqqinda miiqavilede verilmigdir. ©goar bele Miiqavile mévcud
deyilsa, onda Daimi niimayendalik termini 1992-ci ilda Iqtisadi ®mokdashq
vo Inkisaf Tegkilatt torefinden hazirlanmis gelirler ve kapital vergisi
haqqinda Birtipli Sazigde.gostarilon eyni ma’nays malikdir.

“Protokol” — bu protokola qosulmus slavslerle birlikde bu sanad va elacs
do tereflerin yazili suretde razilagdirdiqlari her hansi uzadilmalar,
tazolamslar ve dayisikliklar demekdir.

“Karbohidrogenlar” — Xam neft vo tobil gaz demakdir.

“Neft-qaz omoliyyatlan” - Azarbaycan Respublikasinda ve ya onun
hiidudlarindan kenarda aparilmasinda asihi olmayaraq, Karbohidrogenlerin
kosfiyyati,  qiymstlondirilmesi,  iglonmesi, ¢ixarlmasi,  hasilaty,
sabitlegdirilmasi, hazirlanmasi {o climladon Tabii qazin ¢’mal) oyadilmas:,
tozyiq gosterilmesi, toplanmasi, saxlanmast, yerlogdirilmesi, yiiklsnmasi,
Catdinlma mentsqesinedok neql edilmesi ve Kontrakt sahasinde hasil
edilmis Karbohidrogenlorin satilmas: ve Kontrakt sahosi ilo bagh lagvetmo
amaliyyatlar: demakdir.

“Dovlet Gomritk Komitesi” — Azerbaycan Respublikasinin idxal ve ixrac
vergi ve risumlarini tenzimlemsak, gaydaya salmaq, tutmaq ve yigmaq
solahiyystine malik bas Dovlst orqamm ve yaxud Dévlet Gémriik
Komitasinin Sedri ve ya onun lazimi qaydada te’yin edilen miiavini
torafinden vergi meselslorini tenzimlemek, qaydaya salmag, idxal ve ixrac
vergilari ve risumlar tutmaq ve yigmaq selahiyyeti verilon diger belo

“Other Contract” and “Other Contracts” mean any agreement or
agreements, other than the Contract, in which SOCAR, any of its Affiliates or
any other Governmental Authority is a party thereto and that have been
ratified by the Parliament of the Azerbaijan Republic, including any
extensions, renewals or amendments thereof.

“Permanent Establishment” shall have the meaning as set out in the
relevant Treaty for the Avoidance of Double Taxation. If no such Treaty
exists, then Permanent Establishment shall have the same meaning as in the
1992 Model Tax Convention on Income and Capital produced by ‘the
Organization for Economic Cooperation and Development.

“Protocol” means this, together with the appendixes attached to this
protocol, and any extension, renewal or amendment thereof agreed to in
writing by the parties.

“Petroleum” means Crude Oil and Natural Gas.

“Petroleum Operations” means all activities relating to the rehabilitation,
exploration, appraisal, development, extraction, production, stabilization,
treatment (including processing of Natural Gas), stimulation, injection,
gathering, storage, handling, lifting, transporting Petroleum to the Delivery
Point and marketing of Petroleum from, and abandonment operations with
respect to, the Contract Area, whether such activities are performed in the
Azerbaijan Republic or elsewhere.

“State Customs Committee” means the main Governmental Authority for
the Azerbaijan Republic which has the authority to govern, regulate, levy or
collect import and export taxes and duties, or such other Governmental
Authority authorized by the Head of the Ministry of Taxes, or his duly
appointed deputy, to govern, regulate, levy or collect import and export taxes
and duties.
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Azorbayean Respublikasy Conub-Qorbi Qobustanin Sixzagirli, Seytanud, Birgil,
Dongquzdug, Nardaran, fivigi, Qorbi Hacival, Sundi, Sarqi Hacivali Turagay, Konizadag,
Qarbi Duvanny, Duvanny, Solaxay vo Daggil Yataglarinm daxil oldugu dg bloku dzre idzre
Omakdasiarin ve Fiziki soxsiorn vergiye colb olunmas: fagqinda Protokol

Protocol Concerning Taxation of Employees and Physical Persons for the Three Blocks of the
South-West Gobustan Including the Shikhzagirli, Sheitanud, Byurgyut, Donguzdyg, Nardaran,
Tikhichi, West Adzhiveli, Sundi, East Adzhiveli, Touragay, Kyanizadag, West Duvanny,
Duvanny, Solakhay and Dashgil Fields of the Azerbaijan Republic

Ddvlat orqam demsakdir.

“Gomritk orqam” — tarafin riisum vermek moaqgsedile geydiyyatdan ke¢diyi,
yerli, sahar, rayon ve ya bélge tizra Doviat orgam demakdir.

“Subpodrat¢r” — Podratg taraf ve ya Omoliyyat girkati ile, yaxud Podratg
toraf ve ya Omaliyyat sirketinin adindan birbasa ve ya dolayis: ila, Sazigle
bagh mallar1 tsqdim edan, isleri goren, yaxud xidmeatleri gésteren har hansi
fiziki va ya hiiquqi soxs demakdir.

“Vergilor Nazirliyinin Idaresi” - torofin Vergi vermsk meqgsedile
geydiyyatdan keg¢diyi Vergiler Nazirliyi, yerli, seher, rayon ve ya bdlge ilizre
Dévlet orqami demokdir.

“Vergi vo ya Vergilor” — Hokiimat va ya her hansi diger 6lke ve ya onun her
hans: siyasi qurumu ve ya vergiye calb edan orgamn tersfinden qoyulan ve
ya tutulan har hansi va biitiin méveud ve ya gelecek golir vergileri, manfest
vergisi, dévriyye vergisi, satiga gbre vergi, istifadeye géro vergi, aksizler,
yiiksek menfosta gore vergi, alave deyar vergisi, tosarriifat emsliyyatlarinin
aparilmasina verilen lisenziyalar iigiin haqlar, lisenziyah satisa gore vergi,
soxsi emlaka gbre vergi, torpaqdan istifadeye gére vergi, igsizliye gére
yardim, qocaha gére ddenigler, sosial teminat lizre ve her hansi diger
vergilor, idxal va ixrac riisumlari, haqlar v digar 6demaler demakdir.

“Vergi rezident” — Azerbaycan Respublikasi Cenub-Qarbi Qobustamn
Sixzogirli, Seytanud, Biirgit, Donquzduq, Nardaran, ilxigi, Qarbi Hacivali,
Sundi, Sorqgi Hacivali, Turagay, Kenizadag, Qerbi Duvanm, Duvanm,
Solaxay ve Dasgil Yataglarinin daxil oldugu ii¢ bloku lizre @mekdaglarin ve
fiziki sexslerin vergiye calb olunmasi haqqinda Protokolda miisyyan edilmis

me’nani dagiyir.

“9DV” — Azorbaycan Respublikasinin Olave Deyar Vergisi demokdir.

“Customs organ” means local, district, city or regional Govemmental
Authority where the party is registered for Tax purpose.

“Sub-contractor” means any natural person or juridical entity contracted
directly or indirectly by or on behalf of a Contractor Party or by or on behalf
of an Operating Company, to supply goods, works or services related to the
Contract.

“Ministry of Taxes Department” means the Ministry of Taxes, local,
district, city or regional Governmental Authority where the party is registered
for Tax purpose.

“Tax” or “Taxes” mean any and all existing of future income, profits,
turnover, sales, use, excise, excess profits, value added, business license,
franchise, personal property, land use, unemployment compensation, old age
benefits, social security and any other taxes, import and export duties, fees or
other charges assessed or levied by the Government or by any other country,
or any political subdivision or taxing authority thereof.

“Tax Resident” shall have the meaning given to it in the Protocoi
Concerning Taxation of Employees and Physical Persons for Three Blocks of
the South-West Gobustan Including the Shikhzagirli, Sheitanud, Byurgyut,
Donguzdyg, Nardaran, Ilkhichi, West Adzhiveli, Sundi, East Adzhiveli,
Touragay, Kyanizadag, West Duvanny, Duvanny, Solakhay and Dashgil
Fields of the Azerbaijan Republic.

“VAT™ means the Azerbaijan Republic value added tax.
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Olava 2
31dekabr_______ baga ¢atmus Taqvim ilinda Xarici emekdasin
Azorbaycan Respublikasinin golir vergisi haqqinda Bayannama

Ad: vo soyadi:
Azsrbaycan Respublikasinda Vergi Odayncasnmn Ydentifikasiya Némrosi:
Votandaghifn va ya daimi yasayig yeri:
Azarbaycan Respublikasinda finvan:

Ealial Sl

5. lsogbtirenin adi:
5.A lsegotironin Azerbaycan Respublikasinda iinvant:

5.B [Isagstironin Azarbaycan Respublikasinda Vergi
Odayicisinin ldentifikasiya Nomrasi:

6. Inzibati agent, ager varsa:

6.A Agentin Azarbaycan Respublikasinda iinvani:

: Vergiye calb olunmah golir
Adla [31 isin pul yahid?

7. Odonis ve emek haqqt
B.  Yagays liciin elave
ddanisler
9,  Normadan artig yol xarclari
10. Tehsil xercleri
11. Omokdasa va ya onun
adindan ddanilen vergilar
12, Cixilan gizastlar i ) { )
13. Taqvim ilinda vergiya calb olunan biitiin gelir
(Satir 7+-8+9+10+11-Satir12)
14. Golir vergisi (Satir 13 x Vergi doracesi)
15. 15.A Teqvim ili arzinde Omakdag terefinden Sdenilen
{ondan tutulan} galir vergisi ddenigleri
15.B Teqvim ili arzinde fsagstiiren terefinden
6denilmig galir vergisi 6danigleri
16. Taqvim ili erzinde 5denilmis imumi verginin moeblofi
(Setir 15.A + Satir 15.B)
17. [7.A Geriys qaytarilma {ager Setir 16, Setir 14-den
artiqdirsa, Satir 16 - Satir 14) ( ),
17.B Odanilmali vergi (ager Setir 14, Satir 16-dan
artiqdirsa, Satir 14 - Setir 16)

Vergiye calb olunmal golir
(Dollar ve ya Magatla)

Bununla, man tasdiq ediram ki, yuxarnida géstarilon me’lumatlar diizgindiir.

Appendix 2
Azerbaijan Income Tax Declaration for Foreign Employees
Calendar Year Ending 31 December

1. Name:
2. Identification Number of Taxpayer in the Azerbaijan Republic:
3. Country of Citizenship or Permanent Residence:
4. Azerbaijan Address:

5. Employer:
5.A  Employer’s Azerbaijan Address:

5.B Employer’s Azerbaijan Tax Identification Number:

6. If Applicable, Administrative Agent:
6.A  Agent’s Azerbaijan Address:

Xarici amakdasin imzas: Tarix

Taxable Income Taxable Income
Description urrency of Pavment {Dollars or Manats)
6. Wages and Salary
7. Location Allowances
9.  Excess Travel Costs
10. Education Costs
11. Taxes Paid To or On Behalf of
the Employee
12. Less Allowances ( ) I )_
13. Total Taxable Income for Calendar Year
(Lines 7+8+9+10+11-Line 12)
14. Income Tax (Line i3 x Tax Rate)
15. 15.A Income Tax Payments Paid by (Withheld from) the
Employee during the Calendar Year
15.B Income Tax Payments Paid by the Employcr
during the Calendar Year
16. Total Tax Payments during the Calendar Year
(Line 15.A + Line 15.B)
17. 17.A Refund (If Line 16 is greater than Line 14,
Line 16 — Line 14) | )
17.B  Tax Due (If Line 14 is greater than Line 16,
Line 14 - Line 16)
I hereby acknowledge that the above details are correct.
Foreign Employee Signature Date

" 1mza, Vergilor Nazitliyi Boyannamanin alndih tarix

Signature, Ministry of Taxes Date Return Received

/2




Olava 3

31 dekabr baga ¢atmig Taqvim ili iiglin
Azsrbaycan Respublikasimn gelir vergisinin $denilmasi hagqinda Qebz

Karici amakdasin adi ve soyadw:

Azerbaycan Respublikasinda Vergi Odayicisinin Identifikasiya Némrasi:

Vatandaghg ve ya daimi yagay:s yeri:

Azoarbaycan Respublikasinda iinvan::

Isogotiironin adi:

Isegétiiranin Azerbaycan Respublikasinda dinvan:

Ogor varsa, inzibati agentin ads:

Inzibati agentin Azerbaycan Respublikasinda iinvani:

Teqvim ilinds édonilan Azarbaycan Respublikasinin
gelir vergisinin mablagi (Dollarla vo ya Manatla)

Bununla, Azarbaycan Respublikas: Vergilor Nazirliyi adindan tesdig edirem ki,
yuxanda gosterilon ma’lumatlar diizglindiir.

“Imza Tarix

Vozifasi

(Mshiir)

Appendix 3

Receipt for Payment of Azerbaijan Personal Income Tax
Calendar Year Ending 31 December

Name of Foreign Employee:

Identification Number of Taxpayer in the Azerbaijan Republic:

Country of Citizenship or Permanent Residence:

Azerbaijan Address:

Name of Employer:

Azerbaijan Address of Employee:

If applicable, Name of Administrative Agent:

Azerbaijan Address of Administrative Agent:

Amount of Azerbaijan Income Tax
Paid for Calendar Year (Dollars or Manats)

On behalf of the Ministry of Taxes for the Azerbaijan Republic, I hereby confirm that
the details given above are correct.

Signature Date

Title

(Seal)




. ' o Olave 4 Appendix 4
Xarici emakdaslaqn Vergi maqspdlen tiglin regldel_m statusu vo Notification of the Tax Residency of Foreign Employees
Azosrbaycan Respublikas: goxsi galir vergisi 6denislarins dair Bildirig and Azerbaijan Personal Income Tax Payments
Podrat torefin, Ortaq sirkatin, Name of Contractor Party, Affiliate,
Gmali{yat sirkatinin, Subpodratginin Operating Company, Sub-contractor or
va ya Inzibati agentin ad1: Administrative Agent;
Azerbaycan Respublikasinda yuxarida adi Identification Number of Above Named Taxpayer
gdstorilen Vergi Odayicisinin [dentifikasiya Nomrasi: In the Azerbaijan Republic:
basa ¢atmmg Teqvim riibil Gigiin Calendar Quarter Ended:
< < =1
=8 58 g A - .
2 B f¢ TERTRT
. Eg g = E 5E 55 Eg
Vergi =3 35 R 28 2g 23
Vergi meqgsedleri a% 52 & g S5 25 2 =
Xarici Odayicisin.in figlin 3 2 25 = ; Tax x g zf =§ 3
Omekdasin  Identifikasiya  rezidentin E"g EUS E o Name of Foreign  Identification ~ Tax Residency E " £7 EE
adi ve soyadi Némrasi statusu e - &5 = Employee ber Status L= = =~
Cami: Total:
Maon tasdig ediram ki, yuxanda gosterilon ma’lumatlar diizgiindiir. I acknowledge that the above details are correct.
fmza: Signed: .
Ad1 va soyadi (gap berfleri ile): Name Printed:
Vozifosi: Title:
Tegdim olunan tarix: Date Submitted:
Qabul olundugu tarix: Date Received:
Vergiler Nazirliyi tersfinden: : Ministry of Taxes;
tmza: Signed:
Ad1 va soyadi (cap herflari ile): Name Printed:
Z Fa




Olave 5
Inzibati agentin ta’yin olunmas1 haqqinda Bildirig

Podrate: taraf, onun Ortaq girkati, Omaliyyat sirketi va ya Xarici
Subpodrat¢inin adi

Azerbaycan Respublikasinda Vergi Odsyicisinin Identifikasiya Nomresi

Neft-qaz emsliyyatlannin ad

Bununla, yuxanda adi gésterilen terofin yuxanda qeyd olunan Neft-qaz
amoliyyatlari ile bagh Azerbaycan Respublikasinda olan Xarici emskdaslarinin
vergiya calb olunmasma dair 6denisleri, bildirislari, hesabatlar, bayannamaleri va
diger senedleri Vergilar Nazirliyine teqdin etmesi meqgsedils, asafida ac
gostarilon togkilat1 (girket, taskilat ve ya fiziki yexs) yuxarida ad: ¢akilon torafin
Inzibati agenti to’yin edilir:

Inzibati agentin ad:

Inzibati agentin Azerbaycan Respublikasinda
Vergi Odayicisinin Identifikasiya Nomrosi

[nzibati agentin Azarbaycan Respublikasinda iinvant:

Yuxanda adi ¢okilon Inzibati agent, hamin Inzibati agentin asagida géstarilen
to’yin edilmesi tarixinden baglayaraq, adi yuxanda, birinci satirde gdstorilen
torofin Vergi mogsedlari iiglin rezident olan Xarici emakdaslarinin Azerbaycan
Respublikasinin galir vergisi ilo bagl hesabatlannin taqdim edilmasi shdeliklari
ilo bagll inzibati mes'uliyyati 6z lizerina gotiiriir. Inzibati agent adi yuxarda,
birinci sotirde gosterilen terafin Vergi meqsadleri iglin rezident olan Xarici
amokdaslarinin adindan Azerbaycan Respublikasinin golir vergisi iizra biitiin
ddenislerin hoyata kegirilmasine dair mas’uliyyati ve ohdslikleri &6z (lizerine

Appendix 5
Notification of Appointment of Administrative Agent

Name of Contractor Party, its Affiliates, Operating Company or Foreign
Sub-contractor

Identification Number of Taxpayer in the Azerbaijan Republic:

Name of Petroleumn Operations

I hereby appoint the following named entity (company, organization or physical
person) as the Administrative Agent for the above named party for purposes of
submitting payments, notices, reports, returns and other correspondence with the
Ministry of Taxes concerning taxation of such above named party’s Foreign
Employees present in the Azerbaijan Republic in connection with the above named
Petroleum Operations:

Name of Administrative Agent

Azerbaijan Taxpayer Identification Number of Administrative Agent

Azerbaijan Address of Administrative Agent

The above named Administrative Agent shall assume and be obliged for
administrative responsibility for the Azerbaijan personal income tax reporting
obligations of the Tax Resident Foreign Employees of the party first named above as
of the date written below as the date of approval of this appointment. The
Administrative Agent [shall] / {shall not] assume and be obligated for the making of
all Azerbaijan personal income tax payments on behalf of the Tax Resident Foreign
Employees of the party first named above.

l

/S




Lnzibati agentin t3' yin olunmas: bagqmda Bildirs

e ————————

Notification of Appointment of Administrative Agent

gotiiriir / [gotlirmiir] ve bunun iigiin mas’uliyyet dagiyir.

Xarici omakdaga verilen biitiin bildirislarin ve diger senedlarin surstlor V.ergilar
Nazirliyi terefinden yuxanda adi birinci gdsterilen tarafe deyil, bilavasita ad;
yuxarida gésterilon Inzibati agento taqdim edilmalidir.

Yuxarida ad1 birinci gosterilen terefin bu te’yin edilmis Inzibati agenti szed etdiyi
va ya bagqas ile avoz etdiyi tarixdon sonra otuz (30) giin miiddatinde, belo toraf
Vergilor Nazirliyine bu bildiris formasim taqdim etmakle ve hemin bildiris
formasinin Gzerinde Inzibati agentin fealiyyst miiddotinin basa ¢atmasm geyd
etmokle belo azad etme barade me’lumat verir. Yeni Inzibati agentin to’yin
olunmas: figiin Inzibati agentin te’yin olunmasma dair ayrica bildirisin toqdim
edilmesi taleb olunur.

Yuxarida ad1 gésterilon Inzibati agentin bu ta’yinati, 8z-6zlilyiinda ad1 yuxarda,
birinci satirde gostarilen terefin Daimi niimaysndaliyinin ve yaxud belo Inzibati
agenti ta’yin eden Xarici amekdagin vergi meqsedlari iiiin rezideat statusunun
olmas deyil.

Imza:
Adi ve soyadi (¢ap horfleri ila):
Bildirisin verilma tarixi:

Inzibati agentin tasdigi:

fmza: _
Adi ve soyadi (¢ap herflari ile):
Tasdiq edilmse tarixi:
Vergiler Nazirliyi:
Imza:
Adi va soyadi (gap herflari ila):
Vezifasi:
Tarix:
(Mbhiir)

Copies of all notices and other correspondence issued directly to Foreign Employees
shall be provided to the above named Administrative Agent directly by the Ministry
of Taxes instead of to the party first named above.

Within thirty (30) days of the date the party first named above terminates or
otherwise changes this Administrative Agent appointment, such party shall notify the
Ministry of Taxes of such termination by surrendering to the Ministry of Taxes this
notification form and marking such form as terminated. The appointment of a new
Administrative Agent shall require the submission of a separate Administrative
Agent appointment notification. '

This appointment of the Administrative Agent named above shall not, alone,
constitute a Permanent Establishment of the party first named above or the tax
residency of the Foreign Employee appointing such Administrative Agent,

Signed:
Name Printed:
Date Notification Submitted;

Acknowledgment of Administrative Agent:

Signed:
Name Printed:
Date Acknowledged:
Ministry of Taxes:
Signed:
Name Printed:
Title:
Date:
(Seal)

Y/ §




Olave 6
Azorbaycan fiziki yexslerina Azerbaycan Respublikasinda hayata
kegirilmis, golir vergisina calb olunmah édanisgler haqqinda Hesabat

Hesabat veran tarafin adi
{Podratg: tarsf, Ortaq sirkat, Omoliyyat girkati, Subpodratg)

Azarbaycan Respublikasinda Vergi Odayicisinin Identifikasiya Némrasi

baga ¢atrmig Taqvim riibi Ggiin

Bununla bildiririk ki, yuxanda ad: ¢akilon hesabat veran terefin hamin tarafle amakdas
kimi he¢ biri daimi amek miinasibatlori olmayan, Azarbaycan Respublikasinin vatsndas:
olan («Azorbaycan fiziki soxsi») fiziki goxslore yazili saziglorine ve ya miigavilelars uygun
olaraq Azerbaycan Respublikasinda yerina yetirildiyi iglar, xidmatlar va ya icarelorlo bagh
yuxanda gostarilon Toqvim rilbii srzinde heyata kegirdiyi ddanislerle bagh asafidaki
me’lumat taqdim edilir.

Azarbaycan Azarbaycan
Respublikasinda Respub. Vergiyo calb Tutulmus galir
igior, xidmatler va Unvam olunan édsnis vergisinin
ya icaralar yerina (Vergilor mablaji mablagi
yetiran Fiziki Nazirliyinin (Dollarlavaya (Dollarla va ya
soxsin adi Idarasidadaxil  Odonis tarixi Manatla) Manatla)
olmagla)
Comi:

Bununla, tasdig edirem ki, bu alaveda gdstarilan ma’lumatlar diizgiindr.

Imza:
Ad vo soyadi (¢ap herflori ila):
Vozifasi:
Verilms tarixi:
Hesabatin alinma tarixi:
Vergiler Nazirliyi torofinden:
Imza:

Ad: va soyadi (cap harflari ilo):

Appendix 6
Report of Payments to Azerbaijan Physical Persons
in the Azerbaijan Republic Subject to Personal Income Tax Withholding

Name of Reporting Party
(Contractor Party, Affiliate, Operating Company, Sub-contractor)

Identification Number of Taxpayer in the Azerbaijan Republic:
For the Calendar Quarter Ended

We hereby report that during the above Calendar Quarter the following information is submitted
regarding payment made by the above named reporting party to physical persons who do not
have permanent labor relationships as employees with the above named party and who are
citizens of the Azerbaijan Republic (“Azerbaijan Physical Persons™) for work, services or rentals
in the Azerbaijan Republic pursuant to a written contract or lease agreement.

Address in the
Azerbaijan Personal
Name of Physical Republic Taxable Income Tax
Person Providing (including Payment Withheld
Work, Services or  Ministry of Taxes Date of {Dollars or (Dollars or
Rentals in AZ Department) Payment Manats) Manats)
Total:

I hereby acknowledge that the above details are correct.

Signed:
Name Printed:
Title:
Date Submitted:
Date Report Received:
Ministry of Taxes:
Signed:

Name Printed:




Olavea 7
Azorbaycan Respublikasinda ©mokdaslarin ve fiziki gexslorin vergiya calb
olunmasina dair miivafiq Protokol haqqinda Bildiris

Birdirig veran Torafin adi

Azorbaycan Respublikasinda Vergi Odoyicisinin Identifikasiya Némrosi

Man bununla, asagida gisterilen sazigin ve ona dair protokollanm mitddealarina
miivafiq olaraq, ARDNS$-in ve ya onun her hans1 Ortaq sirketinin tersf oldugu
birge smeliyyat, kesfiyyat, islonmo va ya hasilatin pay bolgiisii Gzre sazigle bagh
Azarbaycan Respublikasinda olan emakdaslann va fiziki gexslerin vergiye calb
olunmasina dair bildirigleri, hesabatlari, bayannamelori vo diger senadlari
Vergiler Nazirliyine teqdim etmak {i¢iin icazs verilmasini xahis ediran:

Omoakdaslarin v fiziki sexslerin vergiya celb
clunmas: qaydalarini tenzim eden Sazigin adi

Omakdaslarin va fiziki soxslorin
Bela Sazigle bagh vergiye calb
olunmas: haqqinda Protokolun
Qiivvayaminma tarixi

Bels Sazisin qiivveyominms tarixi

Bu bildiriy Vergilor Nazirlivi torefinden tesdig edilondon somra Vergilor
Nazirliyinin qabagcadan yazih icazesi frazih§)/ clmadan deyigdirile bilmez.

Bu bildirisi veran taraf yuxarida gésterilan sazigin terefi ve ya belo terafin birbaga
va ya dolayisi ile subpodratgisi olmagi dayandirdigi tarixden sonra otuz (30) giin
miiddatinds, belo toraf emakdaslarnn va fiziki goxslorin vergiye calb olunmasi ile
slagedar bildiriglori, hesabatlari, boyannamselari ve diger bu kimi sensdlori
Vergilor Nazirliyine teqdim etmesi meqsadile, hal-hazirda hemin terefoe
amoakdaslarm ve fiziki gexslerin vergiye colb olunmasina dair hansi sazisin ve
homin sazig(ler) iizre protokolun(larin) tetbiq edilmesi haqqinda Vergiler
Nazirlivine bildirig verir.

Appendix 7
Notification of Applicable Protocol Concerning
Taxation of Employees and Physical Persons in the Azerbaijan Republic

Name of Party Submitting Notice

Azerbaijan Taxpayer Identification Number

I hereby request approval to submit notices, reports, returns and other correspondence
with the Ministry of Taxes concerning taxation of employees and physical persons
present in the Azerbaijan Republic in connection with a joint operating, exploration,
development or production sharing agreement that SOCAR or any of its Affiliates is a
party, in accordance with the terms of the following such agreements and protocols
thereunder:

Name of Agreement to Govern
Taxation of Employees and Physical Persons

Effective Date of Such Agreement Effective Date of Protocol Concerning
Taxation of Employees and Physical

Persons Under Such Agreement

Once this notification is approved by the Ministry of Taxes, it may not be changed
without the prior written consent of the Ministry of Taxes.

Within thirty (30) days of the date the party submitting this notification ceases to be a
party or a sub-contractor directly or indirectly of a party to the agreement selected
above, such party shall notify the Ministry of Taxes which agreement and protocol(s)
thereunder concerning taxation of employees and physical persons are to now apply to
such party for purposes of submitting notices, reports, returns and other
correspondence to the Ministry of Taxes concerning taxation of employees and
physical persons.

! i/ WL




Azorbaycan Respublikasinde Gmakdasiarn vo liziki saxslarin
vergive colb ofunmasing dafr mivalig Protokof hagqinda Bildiris

Notification of Applicable Protocol Concerning Taxation of Employees and
Physical Persons in the Azerbaijan Republic

Bu Protokolun miiddealarinda bagqa ciir nezerde tutulanlara baxmayaraq, her
hanst bir toref bu bildirisi vo smekdaslanin ve fiziki soxslorin vergiys celb
olunmas iizre miloyyen qaydalan /prosedurlary/ (1) yuxanda géstorilen miisyyen
sazisde va Protokolda nazerde tutulmus Vergi deracslerini, azad olmalan, faiz
daracelerini, corima ve tutulmalan /sanksiyalar/ birge omeliyyat, kesfiyyat,
islonms ve ya hasilatin pay bélgiisi haqqinda har hansi diger sazise ve yaxud
onlara aid emekdaglarm ve fiziki soxslorin vergiye calb olunmasi izrs
protokol{lara) ve yaxud (2) birge amsliyyat, kesfiyyat, islonms ve ya hasilatin pay
balgisii haqqinda digar bu ciir sazislorde vo yaxud onlara aid amskdaglanin va
fiziki soxslarin vergiya calb olunmasina dair protokolda(larda) nezerde tutulmus
Vergi deracelerini, azad olunmalari, faiz deracslerini, cerime ve tutulmalar:
fsanksiyalary/ yuxanda gostarilmis sazige ve ya protokola kegirmok iigiin istifads
etmoyacakdir.

fmza:
Adive soyadh (gap harflari ilo):
Veozifosi:
Bildirisin verilme tarixi:

Omalivyat sirketi terofinden gésterilen Sazisin tastiq edilmesi:

Imza:
Adi va soyadi (¢ap harflori ila):
Vozifosi:
Tasdiq edilma tarixi:

Yergilor Nazirliyinin tasdiqgi:

Imza:
Adi ve soyadi {¢ap herfleri ile):
Vozifasi:
Tarixi:

(Mhiir)

Notwithstanding anything to the contrary, this notification and the selected taxation of
employees and physical persons shall not be used by any party (1) to transfer the Tax
rates, exemptions, interest rates, fines or penalties, contained in the agreement and
protocol selected above to any other joint operating, exploration, development or
production sharing agreement or protocol(s) thereunder concerning taxation of
employees and physical persons, or (2) to transfer the Tax rates, exemptions, interest
rates, fines or penalties contained in any other joint operating, exploration,
development or production sharing agreement or protocol(s) thereunder concerning
taxation of foreign sub-contractors, to the agreement and protocol selected above.

Signed:
Name Printed:

Title:

Date Notification Submitted:

Acknowledgment of Operating Company for Selected Agreement:

Signed:
Name Printed:

Title:

Date Acknowledged:

Approved by the Ministry of Taxes:

Signed:
Name Printed:
Title:
Date:

(Seal)




